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nPolk nad leial je v malej Kambardi.
Nadej sotniji!) jasoéih plastunov,®) v katerej
so sluZili sami Crnomorei,) nafeloval je sotniké)
knez Bej-Mursin,“ — pripovedoval mi je necega
velera stari, srebrolasi, a Se dokaj trduni in Zi-
vahni staredina®) kozaskemu polku Crnaveev,®)
ko sva po dokonéanem lova sedela pri ogromnem,
veselo plapolajoéem ognji v fatorn. ,Imeli smo
tedaj bas na severnej strani kavkaSkega pogorja
ostrog. Mladi nad sotnik, vitek, krasno vzrasel
potomee kambardskega kneza, bil jo predil jez-
dee, spreten strelee, neumoren lovee, — plastun
sploh . da malo tacih. Niti omenjati ni treba,
da je po vrhu Se sloZil v Varfavi pri telesnej
straZi érkeskej; od tam bili so ga radi prehude
1) eskadrons. 2 hrabri kozaol, najveddiji v horbi s Criesi ;
vporabljajo jih vziassti za preingatajno ln varstvene glunibovanje.

) kounel, blvajodi ob Grnem morji. 4 porofuik. 5) pod polkovnik.
8) Srnobradi kozaci.
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4 Kryna osveta.

krvi premestili k nam. Sédel bil se je namreé
onda, baje slu¢ajno, z necim Lezgijanom, s de-
gar obiteljo so Bej-Mursinovi uZe za minulih
¢asoy bili v krvnej osveti. Po obidaji nasem
papital ga je kar, tebi ni¢, meni ni¢, tam na
cesti, na trgu, na javnem, vrag vedi kde, —
8¢ svincem iz svojega samokresa. Da je bilo
dokaj govoricenja o tem, se umeje; le visokemu,
vplivnemu pokroviteljstyu gre hvala, da niso v
zapor vtaknili dilega mladi¢a. Iz novin in da-
sopisov znam, da vi§ji gore nifesa nolejo vedeti
in umeti o ¢rkeskih nadih obi¢ajih in degah.
To ti je smefno! Tu pri nas nosi se Zivljenje
sosedovo na kindZalovej rti, ali v cevi dolge
vintovke. Nadi decki ¢rkeski robijo drug dru-
zemu butice raz vratove, a Zivi krst se ti ne
zmeni za takovo nedolino veselje! Tu gore pa,
v svetih Rusih, ne sme drug druzega niti po-
gledati pisano, ¢e noée takoj po sto vohunov
in birifev imeti si za petami. Hvala Bogu, da
Se nikoli nisem prifel v dotiko 8 tem yraZjim
sbdom, kar tladim travo; sveta Bogorodica me
milostivo varuj Se dalje!

A nazaj. Sotnik na# bil je v pravem po-
menu besede to, kar se tu nazivlje diigitom in
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mladeem ') — &l deéko, in povrhua Se brhek, da
mu ni bilo ednakega. Kedar jo svojega Zrebea
podil po ulicah kake stanice, ozirala so se de-
kleta za njim, bogme dudo, da si katera ni za-
vila vratn. —

Roditelj sotnikov, Ali Bej-Mursin, bival je
na svojem hutorji,®) ki je bil jedva pet in tri-
deset vrst od nafega stanu oddaljen. Bil je nase
vere in kricanski zval sc¢ za Salomona; druZina
bila mu je tedaj pravoslavna. A kakor znate,
prijatelj, so Crkesi glede veroizpovedanja, posta
in obredov, ki ne godijo njihovim obiéajem, ali
slabi kristjanje, ali pa slabi muhamedanje.

Bil sem tedaj najstarejdi straZmestar sotnije.
Dasi nam je stoprav malo éasa nadeloval mladi
Bej, bila mi je ipak-le vetkrat prilika, opazo-
vati ga pri éetovanji in na lovae. Kako ti je
bil krepak in silovit, kako spreten in vztrajen!
Drzen je bil, a oko bilo mu je bistro, kakor sokolu.
Dufe mi! skufati bi se bil smel z najrofnejdim
in najvesdijim plastunom! — Cesto hodila sva
na lov, ki je bil njegovemu 0& vlast; pohajala
§va potem zmiraj starca, ter po vel dni ostajala

1) karenjak., ) pristava,



8 Krvna osveta.

pri njem. Vselej je z vidnim veseljem vzpre-
jemal svojega sina.

Hutor starega kneza stal je na prostranej
gozdnej ravni. Gosto lesovje ga je obdajalo, a
tik njega drvil je bister potok penede svoje va-
love. Dolga vrsta nizkih, enopodnih hif stala
je sredi omenjene ledine; bile so od ilovine, ter
krite z bi¢jem. Preko hif, ki so imele nizka vrata,
pa majhena, ozka okna, dvigali so se stolpiéi
kvisku. Vsa poslopja pak so obdajala prostrana
dvoriiéa, katera je mejila seé, a tu in tam meja
od pletenega bi¢ja. Hisa za goste odlikovala se
je od druzih poslopij s¢ prostranostjo svojo in dra-
gocenim svojim pohifjem. — Vsaka hisa imela
je po ve& sob. Tlak je bil od toléenega ila,
ter prepreZen z dragocenimi perzijskimi Sareni-
cami. Ob stenah stali so nizki blazinjaki, ki
so bili prepeti sé¢ svilo in drazimi preprogami;
na njih leZale so valjtasto-okrogle, pisane, mehke
blazinice od barZuna, natlaene sé srnjo dlako,
a na koneih so imele dolge svilene kite. Stene
po sobah krasilo je raznovrstno, bogato oko-
vano ovoZje: pufke, vintovke, samokresi, Saske,
kindZali, sablje in meéi, — kar je vselej sin
podedoval za oéetom; mej njimi pa so visely sé
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grebrom izloZena sedla, uzde, remenje, in nekaj,
pa mnozih krajib presekanih brémj,!) — ki so
svedodile o vrofem boji. Stanovanje kneZevo stalo
je v sredini avlije?), ki je bila uprav érkeski raz-
fresena po veem gozdu, ter razprostirala se ka-
cih deset vrst &iroko. Do soseda bilo je poldrugo
vrsto. — Knez pedal se je najved s konjerejo;
nad osemsto ¢ilih, éistokrvnih kambardinecev pa-
glo se mu je po ogromnem posestvu; davale so
jih velike jate naoroZanih hlapeev in podanikov.
Ostala druZina kneZje avlije petala se je s kro-
jenjem in tkanjem sukna, burk ®) in usnjatih pro-
izvodov, ki so bili vezeni ali pretkani sé srebrom,
zlatom in drazim kamenjem. V kneZjem hutorji
bilo je kacih trideset osob, ki so mu bili v
obrambo in peslugo.

Stari Bej-Mursin imel je razven nasega sot-
nika Se enega sina. Za ¢asa moje povesti sto-
pil je bil bad v svoje osemnajsto leto in bil eden
najja¢jih, najdrznejéih érkeskih dZigitoy. Nadalje
je kneZja druZina svojila si e &rno-oko, tammo-
laso héerko Sestnajstih let, in ne manje krasno,
vitko vzraslo nedakinjo, kneZevega brata héer,
ki je bila ene starosti z vlastno mu héerko.

0 oklep, 2 dvor, & pladd, haljini podoben.
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Kacih deset let preje, nego se pridenja
moja povest, jezdil je bil kneZev brat z Adige-
Sultan-Abasom skupno na lov. Lové pa se spreta
radi necega jelena, katerega sta bila obstrelila
oba. Kakor veste, dragi moj, Crkes ne ljubi
dosta besedij in dolzega prepira. Potegnila sta
bila kindZale in Ali-Bej-Mursin, brat Salomonu
knezu, zgrudil se je bil z globoko rano na prsih
tik poginjajocega jelena, ter preminol takoj. —
Od tedaj pak pricel se je mej obema druZinama
kryav boj na Zivljenje in smrt. Druga je hotela
drugo prestredi v lokavosti, vztrajnosti in besno-
sti. — Pet tednov po omenjenem dogodjaji nasli
80 starega Abasa v gozdu, s kindZalom pripetega
na ftor, a na jeklu svetilo se je v arabskih &r-
kah ime in geslo kneza Salomona. Swmrt starega
kneza pladala sta sé smrtjo Bej-Mursinova sopro-
ga in najmlajsi sin njegov. V sosedno avlijo sredi
naoroZanih spremljevaleev idoéa zadeli sta ju
olovniei Abasovih sinov. Kot sem bil uZe ome-
nil preje, je na to nad sotnik v Vardavi najstarej-
Semu Abasu vpibnil Zivljenje. — Kedaj li bode
kon¢alo to mejusobno klanje, ni se se vedelo
tedaj. In dasi sta bili posestvi kacih petsto vrst
oddaljeni drugo od druzega, morali so ipak Bej-
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Mursinovi vedno pripravljeni biti na nove napade,
kajti Zivela sta Abasu fe dva sina, po imenu
Abas-Kan in Abas-Ali. Plastuni so trdili éesto,
da so ju bili opazli na etovanji. Crkes pa je
vajen tacih dogodjajev, in kneZevi ljudje so strogo
pazili.

Davno ue sem bil vganil, da se je bil
naé sotnik pregloboko zagledal svojej bratravki
v &rne ofi; bil je ves blazen. Kedar sta igrala
ali plesala, hotel se jej je vsekedar skazati dr-
znim, spretnim dZigitom. Ko jej je konee kafe-
nine, !) katero sta plesala skupno, na slavo iz
palil svoj samokres, ni mu nikoli olovnica zgre-
fila smera; vselej zadolbla se je tikom noZice
plesalkine v zemljo. Pripoznavam vam, da sem
vsekedar nemirno gledal to nevarne igro. Vselej
se mi je dusa stresla v osréji. ko sem opazoval
mladega sotnika, s kakovo nevrjetno drznostjo
je oditoval svojo ljubezen miljenej Fatmi. Sé
smehljajem je krasna, nekoliko opladena, vendar
pa vzradostena Crkeska nadarjala spretnega
strelca, ko jej je olovnica #inila tik male, ozke
noZice v zemljo, ter jej srebro-vezene dZivjake®)
od rudetega safijana posula 8 travo, peskom in

1) unhroden ples, 2) Srevijidki.
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mahom. Sklepal sem iz tega, da je tudi mlada
deva sréno nagnena vrlemu dZigito.

Dotlej bilo bi Se vse dobro. Starega kneza
niso uprav ni¢ zalezovali sovraZniki; Zivel je
zadovoljno na svojem posestvu in Cesto sva ga
pohajala tamo. Mladi nas sotnijski nacelnik
storil ni skoro koraka brez mene; povsodi sem
ga spremljal. Udan bil sem mu od srea, ter
ljubil ga, kot svojega mlajSega brata. In ko
sem ga bil nekoy pot izsekal iz trope Abrekoy,
ter mu tako otel Zivijenje, od tedaj bila sva si
prava tovarisa, kot bi bila sluZila uie iz-za
mladih kolen skupaj. Razven v sluibi nisi mej
nama zapazil niti najmanjega razlocka, dasi je
bil on najstarejdi sotnik, a jaz le najstarejsi
straZzmestar.

Nas narod nima zahman prislovice : Kder se
lindstyo kopa v sredi, tamo vrag pluje mej njim.

Izvzemsi nekoliko éetovanj, ki so jih bili
napravili Abreki, Ziveli smo uZe dalje éasa mirno.
Tu in tam napadale so nas male gorske Cete,
a to vse je bilo nepomenljivo. A zdajei jel je pesji
sin Muhamed-Amin, &éuvati Adike, Abhase, Aba-
¢ehe, Créence, deloma tudi Kambarde na nas.
Ogromne Cete stvarjale so se preko Tereka, Ku-
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bana, Labe, Urupa in Bjelaje, na katerih rekah
80 nadinei imeli svoje proge in mejne straZe. Na-
padi na nas mnoZli so se dan na dan; drug bil
je drzneji od druzega. Bali smo se, in io ne brez
vzroka, da se spuntajo Gorei v obée na novo.

Tudi mi nismo gledali tega malomarnim
okom, ter krizema driali rok. Vse mejne straZe
pomnoZili smo, skupovali ogromne otrjade?), ter
pripravljali vse, da bi prestregli Goree. Posku-
favali smo napadati jih na vlastnem jim toridéi,
ter razgnati jim skupséine. Zdaj stoprav pricelo
8¢ je nam plastunom novo, pravo Zvljenje. Dan
na dan bile so shvatke z vraZjimi dZgiti in
Abrekiy porezali smo tedaj glav, uses, prstov
 in nosoy, da smo jih imeli cele sklade, — Zdajei
dobi nasa sotnija povelje, naj se opraviin dvigne.
Po velike) no¢i smo se imeli zdruZiti z véliko
otrjado, katerej je naleloval staresina K., naj
bi jej sluZili v predstra?o in v varstveno sluZ-
bovanje.

Bilo je na veliko no¢, ko sva sé sotnikom
pojezdila v gojzd. Hotela sva se posloviti pri
starem knezi in njegovej obitelji, pak pregovoriti
‘ga, naj se za Casa tega nemira sé svojei poda

1) vijskina Seta.
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v blifnjo tvrdnjavo, da bi bili varnej§i; kajti ni
bilo bas davno, kar je bil oklopniski Castnik pri
rekognosciranji videl Abas-Kana na éelu precej-
fnej tropi érkeskej.

Imela sva 8¢ kako poldrugo vrsto do kneZ-
jega hutorja. Kreneva skozl zeleni gozd, kar nam
bije na uho vesel smeh, ter strune talambasal') in
érkeske balalajke?®). Skozi gosto mladovje kre-
neva proti kraju, od koder so se ¢uli glasovi
in petje. Prispeva na majheno ledino, katero je
na treh straneh obdajalo skalovje in les; na ée-
trtej se je stezala proti pogorju, ter zgubljala
se perspektivicno v zarastel gozdidek. Na ogrom-
nej odkrusenej skali sedel je stari knez,.malobe-
seden in resen, kot zmiraj; a vidno gaje rado-
stilo kretanje, igra in ples mladih deklie, ki sta
smejé in vesel® se, kot dvoje neZnofibkih, vitkih
srnic o sviranji omenjenih nastrojev peli, skakali
in plesali. Brat sotnikov ni bil navzoé; izvedela
sva kasneje, da je na padi pri komjih, kder jih
zganja v rede. Dyoje mladih Crkesov sviralo
je pri tem nirodnem plesu.

Razven starega kneza vzprejeli so naju bili
vei ostali z radostnim vikom in krikom. Sive-

1) tamburi, 2 nekaka tamburica, ki ma samo tri strune.
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bradi stare¢ pa se niti zganol ni na svojem
sedezi. Kot pristen, star érkeski dZigit, katerega
ne zmaga niti radost, niti Zalost, vzprejel je sinun
8 ¢estjo in dostojanstvenim mirom. Vendar pa ni
zamogel prikriti popolno, da se mu je pri pogledu
pa brhkega mladega mo#a zaZarilo.oko, ter izgla-
dilo se mu nagubano, brazgotinami posuto lice.
Na spodtljivi: ,Salem alejkum!* odzdravil mu
je malomarno, na kratko, z navadnim: ,Alejkum
i salem!* Tem veé pa sta si dali krasni devojki
- opraviti z nama. Na tiho sta nama jemali pa-
pahal), ter stavili si ju na mladolepi glaviei,
ter v krogu plesali Z njima, kot bi bili oblazneli.
Zdaj sta nama potegovali samokrese iz tokov,
ali kindZala iz noZnic, pa draZé naju odbezali.
Ali sta se pa natihoma priplazili sotniku, ki je
govoril z ocetom, za hrbet, nujno in spretno
zvezali mu dolga rokava, ki sta mu po gruzi-
janski visela &rez rameni nizdoln, ter zbeZali
- smejé se in jadikovaje, ¢e juje vjeti hotel. Konja,
katera sva bila privezala za veji, nadidili sta
devi po unzdi in sedln z duhteéo travo in vonja-
jodimi evetkami. Pa kot bi se sramovala tacega
_ Jenskega kidenja, vpirala sta se temu, skusala
D pokrivalo,
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nepovoljni kras otresti razse in drgala se ob
mladem drevji; drug v druzega sta nozdrvila, rez-
getala in ritala, a konefno prisiljeno hrustala
vence in cvetlice. To pa je deklicama vzbujalo
grohotnega smeha. Vse bilo je tako pokojno,
tako mirno in neskrbno, da sem gledaje to zabil
trenotek , da za vsacim deblom, za vsacim gr-
mom lehko ti¢i zavraten morilee, da za vsaeim
gricem leZi lehko tropa lupeZnih Abrekov. —
O¢a in sin imela sta mej tem dolgotrajoé, resen
pogovor v érkeskem jezici. Dogovorivéa se obrne
se mladi nas sotnik k deklicama, ter ju prosi,
naj bi nadaljevali moteni ples, rekoé, da mu
najbrie dolgo dolgo ne bode srofa, videti ga na
domadih tleh.

Da ste kedaj videli lezginko ali kafo!) —
nadaljeval je pripovedovalee po kratkem molka,
~— pridenite k obénemu znaéajn tega plesa, ki
je mej vsemi, kolikor jih znam jaz, edini vreden ob-
éndovanja, in pozora, — pridenite mun mlado, divno,
lepo érkesko dekle kneZjega pokolenja, — pri-
denite mu vitko vzraslega, krasnega kambard-
skega dzZigita tadi kneZje obitelji, — in mislite
8i poleg Se najkrasnejio, divjeromantiéno okolieo

1) Nirodns Srkeska pless.
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Kambarde, katero kiti ogromno sivo skalovje in
obrobuje temno smeredje, — mislite si, da imate
od onda najkrasnejsi razgled po pogorji, — pak
pridenite e, da sta si plesalec in plesalka vdana
od srea, — potem imate nekak nepopolen pojem
o prizorn, ki se nam je stavil pred oéi, ko je
mladi nas sotnik o sviranji talambasa in balalajke
8¢ svojo Gudalepo sorodnico stopal k plesu.

Z visoko izpodrecano tekmeno!) plesalo, —
a kaj pravim, plesalo! — po zraku zibalo se je
divnokrasno dete dérkesko nad mahovitimi tlami,
da si jedva videl nje gibljaje; Zivo so jej pla-
polali dragoceni beli zavoji po zraku. A mladi
knez je z rastoto strastjo, burneje in burneje o-
kroZeval svojo plesalko, premikaje se vedno po
prstil ; zdaj se jej je priblizal v drzovitem skoku,
zdaj zopet, kakor protivolino, oddaljeval se jej s
potasnejdim korakom. — Blazen vsled ¢udesa in
zavzetja stal sem th, ter nepremi¢no zrl na ple-
sajoca. Ta mah menil sem, da oni ples presega
vse druge ruske, armenske, érkeske in gruzijske ple-
sove, kakorsne koli sem videl kedaj. Nikoli preje
nijsem Se zrl kaj tacega. Zdajei skodi nas mladi,
razyneti in vzhi¢eni sotnik burnim, figrovemu

1) Vrhnjs krilo.
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slinim skokom na stran, izmakne dolgi srebro-
kovani samokres iz-za pasa, postane trenotek, le
trenotek pravim, — kot bi ga lil iz brona, po-
merivii, in predno jaz Stejem tri — tr-rr-a-h!
zagromelo je iz cevi in niti dva palea pred
noZicama deve, ki je na lahno vzkriknila,
vrZze olovnica prst in mah kviskn. — Niti se
ni uprav razkadil strelov dim, jedva je bil sta-
rec na skali pohvalil strelea, krepko viknivsi:
Jak Dizigit!* — “t-r-rr-a-h! je jeku ednako
zagromelo na levej strani gozdidevi v nove, —
mimo nas priivizgala je olovniea — — t-r-r-r-a-h!
zagromelo je v drugié, in s krikom, ki je trgal
srce, zvrne se krasna plesalka na tla, kder je
uZe sivobradi knez s prestreljeno glave lezal v
svojej krvi — —. Se zdaj me stresa tiha groza
ako mislim na oni trenotek! Akopram sem vzras-
tel o morenji in poboji, bil mije vendar prehod
mej tihim, mirnim, domaéim veseljem in straho-
vitim umorom tako nenadejaun, tako brz in stra-
San, da sem bil s prva z drugimi vred omamljen,
okamenel, kot prirastel k tlam. Menil sem, da
sanjam. — Zdajei pa mi zadoni vika, krik,
tulenje, rjovenje, — sam ne znam, kako naj
nazivijem to, — na udesi. Tako grozno, tako
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Zalostno, tako bolestno je bilo, da mi je vse
trepetalo po telesi. Nikoli, ni preje ni sleje v
burnem svojem Zivijenji nisem ¢nl ednacega glasa.
Kot divja zver vrgel se je na§ sotnik tija, kder
mu je umirala ljubljena deva, vsa oblita s krvijo;
— % njenega trupla na truplo mrtvega oée, —
od ofe zopet na-njo. S tem bolestnim krikom
odpadle so nam ¢ndezne, neprirodne vezi, v ka-
tere nas je mahom vezal strah, trepet, groza.
Vsestransko skodili smo k mrtvecema.

0d gord sem wafuje se dolgo trajajode sa-
tansko tulenje. Ko se vzkolebam s trupla umor-
jenega kneza, zagledam jedva dvesto korakov
od nas visocega, vitkega Crkesa v &rnej burki 1)
in belem baslika 2) na vranem konji dirjati proti
pogorju; & za njim drevil mu je drug v tamnej
burki, s tamnim baslikom, Zopet donel nam je
njiju divji zmagonosni krik na usesa, in kot bi
se rogala nam, dvigala sta dolgi vintovki v vis.
Tedaj pak se nad sotnik, ki je dolgo lezal tik
trupla umorjene mu ljube, polasi dvigne, — gro-
zovit, strasansk smeh zarndi mu smrtnobledo
obli¢je, ki je bilo videti tem bledejde, ker gaje
obdajala gosta, kot oglje ¢érna brada. — ,Abas-
_:)ml:mkﬂ\'alo,

Nir. bibl 2
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Kan! Vrag prokleti! Pesja dusfa, morilska!*
siknil je mej zobmi. Predno sem bil v sedlu
jaz, dirjal je uwie z ogromnimi skoki kambardski
skakun za morilcema, na njem sotnik z vintovko
pripravljeno na strel. Tudi jaz pofenem za njim
svojega sirca. Potom ¢ul sem Kambardov hrup,
ki je velel v oroZje, ter se kot strela, po blis-
kovo, 8iril skozi gozd, od kofe do kofe, vsem
prebivaleem avlijinim velé v oroZje. Vsaj pol-
drugosto korakov bil je nad sotnik s& svojim
polnokrvnim vrancem pred mano, ter vidno bli-
#al se hudobneZema. Dasi sem imel dobrega konja,
ipak ga dohajati nisem mogel. — Vsestransko
8o tudi drli do glave naoroZani Kambardi, ter
skupavali se k ¢loveskemu lova. Mahom, v naj-
hujem diru izpali sotnik svojo vintovko, — zad-
nji ubeinikov zvrne se konju na vrat, a z roka-
ma se mu trdno poprime grive, — dokaz, da je
bila olovnica dosegla svoj smer. Zdajei pa tudi
drug v belem basliku ustavi s krepko roko pleme-
nito svojo Zival, da se mu divje vzpne kiviku,
ter z repom pomete tla; — bliskoma jo zasuce
na zadnjih nogah, — strel se zablisne, — izvr-
stni skakun nasega sotnika postavi se, kot sveéa
ravno po konei, ter se vznak zvrne na tla. Jezdee
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je pad omahnil, a kot spreten dZigit vjel se, ter
vendar le vzkolebal na noge.

A preje fe, nego meni treba, da vam pri-
povedam oni sludaj, preje Se, pravim, bil je z
nekoliko ogromnimi skoki Crkes v belem badliku
tik nafega fe omahajodega sotnika, — Sadka
zasveti se mu v vzdignjenej roei, — srce mi je
zbog trepeta in razburjenja hotelo poditi v prsih,
a vendar si nisem upal izstreliti vintovke, kajti
prebliza sta si uZe bila protivnika. Divja kletev
bruhne mi iz ust, kréevito stisnem nagajko,?)
pak vdrihnem hropedega konja preko kadecih
se lakotnie, — a uZe je bilo prepozno. Straho-
vito je bil zamahnil pesji sin Crkeski, britka
ostrina je zazvenela po zraku, pak priletels ju-
nakn sotniku preko gole glave. Zakril sem si
bil oéi z roko, in ko pogledam zopet, — le#al
je miadi moZak v svojej krvi, a morilec jo je
drvil dalje po planem.

OsvetoZelinost in bes sta me skoro ob um
spravila ta trenotek. Pustil sem sotnika v njegovej
krvi, mislil in motril le eno, kako bi dohitel beZede-
ga Crkesa, ter mu vlastnoroéno iztrgal malopridni
drob iz telesa. 7 besnim krikom, kateri je po-

4 hid
2
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navljalo veé, nego petdeset za mano dirjajocih
Kambardov, sproZil sem svojo vintovko na za-
vratnega morilea, ko jo je bas kremol na levo,
— a zgredil ga. Ce sem kedaj molil iskreno,
bilo je gotdvo oni hip, ko sem vsled besa, jeze
in osvetoZeljnosti prosil Boga, naj mi morilea
ljubljenega mojega sotnika, nja oféta in miljenice
njegove, dade v pest. UZe se mi je domnevalo,
da je Bog ¢ul nespametno mojo molitev; — po-
¢asneje in poéasneje dirjal je utrujeni, nemars
tudi ranjeni konj Crkesov, manja in manja bila
je daljava, ki je lodila ubeZnika od mene. Ko
jo pa v necem gozdnem kotu zavijem za njim,
zagledam zdajei dvauajstorico divjih, do glave
naoroZanih Abrekov, jedva petdeset korakov pred
sabo; predno se zavem, zagromi kacih deset
strelov, — kot bi me kedo s teskim kovaskim
kladivom zamahnil po glavi, zvrnem se raz konja
na zemljo.

* *
®

Preteklo je leto po navedemem dogodjaji.
Sedem celih mesecev trebalo je bilo, da so se
mi zacelile rane. Po kratkem dopustu uvrstili
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80 me zopet mojej sotniji. Zopet mi je bil na-
Celnik poprejinji sotnik, ki je bil po dolgej
bolezni postal esanlom.!) Bog nama je hotel
dobro in naju zdravi, krepki naravi pomagali
§ta nama zopet na moge. Lepo, a bledo obligje
nasega esaula di¢il je podolgast obrunek, ter
krojil man je v neednaki poloviei. To mu je
bil edini znak prodlega boja. Tudi mene so
tega spominjale, vzlasti o slabem vremenu, &tiri
strelne rane, katere sem bil dobil o sirasnej
velikej noéi prodlega leta v rame in prsi;
zacelile so se mi bile do cela solidno, ée tudi
ne nprav lepo.

Zopet bila je pomlad. LeZali smo ob vznoZji
gord pri otrjadi polkovnika K...skega. Bila je
vajskrajnejse krilo leviei, katerej je nadeloval ge-
neral L. Bad tedaj trebila je prastaro drevje, ter
skozi gozde delala pota. Mi smo jej opravljali
varstveno sluzbo, bili jej v éetovanje in prelaga-
teljstvo. Kacih poldrugosto nas je bilo plastunov.
Razven druzega oroZja smo tedaj imeli de kratke
puike dvocevke; jedna cev je bila gladka za
sekani svinec, a droga risana za olovnice,
Ni ga bilo dne, da ne bi zadeli na Abreke.

1) major.
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Bej-Mursin, nas esaul, predrugadil se je
bil, odkar so mu bili usmrtili oéo in miljenico
njegovo, do éista. Clovek bi mu bil prisojal, da
se je vsaj za deset let postaral; éemern, togo-
ten in skromnobeseden je bil. Nikedo me bi bil
v njem vzpoznal prejsnjega Zivahnega, veselega
¢astnika. Le kedar smo zadeli na Tartare, te-
daj vzplamtel mu je mladenifki ogenj, kateri sta
mu povrhu netila Se bes in sovradtvo. Takrat
je pa divjal, kot zober mej tropo lovekih psov
in marsikateri Créenee, marsikater Abadeh plaéal
je zavratni umor vlanjskega leta s& svojo glavo.

sBrate!“ refe mi necega dne, ter prijemsi
me za roko, popelje me na stran, ,brate Simen,
meni se uwie studi Zivljenje; da se véasih ne za-
morem znositi in zbesniti nad pesjimi dusami na
onej strani tam, ufe davmo bi si bil prestrelil
glavo. Se li Se spominjad dogodjajev prejénjega
leta 2%

»Mislim, da 8e; in ko bi jih kedaj zabiti
hotel, spominjale bi me &tiri praske na mojej koZi
one mesarije. Bog me! fe zdaj se mi jeze viasje,
ko mislin na one dogodke. Stari oéa, v naj-
boljéih letih, mlado, veselo, nedolino, krasno
dete, Fatma —*
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+Moléi, vrag teubij! Ni besede veé o tem !
zagromel je nad mano, pa kréevito popadel me
za roko; potem potegnil me k sebi, ter z gla-
som, ki se je tresel zbog strasti, fepnil mi na
who: ,Hudiéa tam, ¢ujed li brate, psa onega,
Abas-Kana, — Zivega moram ga dobiti v roke!
In ¢e me stane glavo, ¢emi velja izveliCanje na
onem sveti, in da mi pri tem pogine vsa solnija,
da ga ima zlodej sam pripetega na najvidjej
skali Kasbekovej z jekleno verigo, Bog in bogme!
imeti ga hodem, Zivega, Cujes li, Zivega hodem
imeti !*

Trenotek zrl me je sé strahovitim, blaznim
pogledom, a na mah zakrohole, —— zakrohode
pravim, da me je spreletela zona, da so mi od
mrzle groze drketali udje.

»Da dedko!* nadaljeval je z onim stragnim
pogledom, v katerem se je bralo sovradtvo, strast
in bes, Gegar je moiZno le osvetehlepno sree ér-
kesko, — dase mi je ledenila krv po Zlah, —
»da decko, tu notri v oprsji, tu mi Zge, vre in
besni Ziv ogenj! Pred ofmi vidim krvavo Sirin,
kolikorkrat se spominjam proslosti! A predno
nimam v roci Kkrvoloka, Abas-Kana, dotlej ni-
mam ni pokojs, ni mirn!* Zivemu bodem vragu
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drl koZo s telesa, psu prokletemn, pofasi, komad
za komadom, trgal mu s kostij meso, sol in
poper potresal mu na skelee rane, bodem
mu — —!“ Tu se mahom prekine, ter si poseZe
v lase; sé silo si vkroti razburjene strasti, ter
se umiri polagoma.

»Bedarija! vikne potem, ,v prvo moramo
imeti hudiéa! Cul sem, da ga vrag kot haram-
bafo nosi tu krog po gorah. Pri prvej priliki
morate mi kacega Abreka vjeti Zivega, da po-
izvem, kde iskati pesjo dufo. Drugo bodemo
videli 1

»Slusam vas, vade blagorodje,* zavrnem
jaz. Na-to .otide.

Evo, bilo vam je tedaj, ko nasa otrjada
necega vedera zasede ostrog onkraj reke. Tija
do vode posekan je bil ves gozd. Druzega ni
bilo videti, kakor nekoliko Storov tu in tam. Na
nasprotunej obali strlele so strme, razbokane skale
proti nebu, in sem- ter tija rastlo je skromno
grmi¢je mej golimi stenami. Razpeli smo Satore,
Delavno tekali so sluge in kubarji sem ter tija.
Zanetili smo ognje, pristavili samovare. Ule se je
dvigal ogenj, parin dim kvisku; kar — t-r-r-ah’
t-r-r-r-ah! t-r-r-r-ah! — zagromi trikrat zapored
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na nasprotnej skaljnatej steni in dva moZa Kuba-
novega polka zvrneta se vznak na zemljo. Vse
je skodilo kvidku, hitelo na breg, ter zrlo na
nasprotne pecine, kder je bil videti strelov dim,
po¢asi vale¢i se proti nebu. Eden plastunov
brzo preplava reko, ter gre ogledovat. Mi drugi
pak smo stali, ter zijali gore, ket deca na oreh.
V drugo nam priZviZgajo kroglje mimo ndes, in
rauijo necega éastnika deveinajstega strelskega
polka, ki je bil sé¢ svojimi ljudmi prirojil na
obalo. Strelei brzo poleZejo po mladovji, ki je
rastlo ob vodi, pa jamejo pokati gore, kder so
se svitali streli., A tam ni bilo Zivega krsta, —
samo dim in kamen se je videl in kroglje dela-
le so le skali ikodo. Drugo obéinstvo odtegnilo
se je bilo olovnicam, poleglo za Store, rove in
dradje, pak gledalo, kako so streljali strelei. —
Mej tem povrnil se je ogledub, ter javil, da so
onda na pedohodnej kormuli, v nekakej jami,
pred katero lefe ogromne skale, trije Créenci;
mej njimi ima eden papah ovit z belim robeem,
kar ga znadi mulaba.') Mi plastuni smo se jeli
uie dolgocasiti; nikakor nam ni godilo, da so
strelei zahman palili svoj prah, a niesar dosegli;
1) svedenik,
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nasprotno pa se je marsikedo njih zvrnil 8 po-
trtimi rebri. Bad sva hotela s poddesetnikom
Ivanom Ivanovidem sotnika prositi dovoljenja, da
onim ptiem nekoliko pristriZeva peruti, kar za-
doni nasega otrjadnika glas: .Hola rebeta!?)
Plastuni na-nje! Petdeset rubljev onemu, ki mi
prinese glave onih pasjevercev!*

Hej, da ste mi zdaj videli glumo! Kot bi
mignil, obdajalo je nafega esaula kacih petde-
set plastunov. Drug je bil bolj razsekan od
druzega, razstreljen, razbit in drzen. Vsak je
hotel biti prvi, vsak hotel prisluZiti si petdeset
srebrnjakov. ,Molédite !* zagromi esaul. — Nastane
tifina, kajti vedel je slehrni, da se z esaulom
ni faliti.

»Simen in Ivan“, nadaljuje potem, ,vidva
skusita svojo sreéo. Ce si ne upata sama, vie-
mita d¢ Siderovega sebo. Petdeset rubljev do-
dam jaz iz vlastnega Zepa, ¢e mi mulaha vja-
meta Zivegal®

»Dovolite, vade blagorodje, sama bi sla
raje*, zavrnem jaz; ,preved psov skazi lov*.

»Dobro, kakor vama drago. Hodita 2
Bogom [“

1 decs.,
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Skala, na katerej so sedeli pticki, ki sva
jih vjeti hotela, molela je tolikaj iz stene, da
naju na enej strani uprav ni¢ videti ne bi za-
mogli, ko bi tam plezala proti njim; da naju
le ne bi opagzili, kedar bi plavala érez reko, potem
bi bila varna. Poroénik, ki je veleval strelcem,
obljubi nama, da bode pozornost onih vragov
kolikor moé¢i odvracal od naju, ter ukazal to-
liko ¢asa vrlo streljati, da naju ne opazi nihée
na steni. Kreneva gkozi gozd. Tam, kder je reka
delala ovinek, ne bi naju nikakor zamogli videti
Abreki. Ker so naju pufki le ovirali, odloZiva
ju na obali, si drug drugemu priveZeva obleko,
streljivo, fafki, kindZala in samokrese z jerme-
nom krog vratu, pa plavava na ono stran.
Brzo se opraviva tam, ter divjim kozam ednako
jameva plezati po skalovji v vis. Paé je bilo
to zelo teZavno, a &lo je ipak, — Preduh ali
Spilja, kder so leZali Abreki, nahajala se je,
kakor sem uZé dejal, na nizdolu visedej kormuli.
Predub stvarjalo je kolosalno skalovje, ki se je
bilo zbog mraza in ledu odkrufilo raz steno.
Ko sva mi dva, jaz na strani, a Ivan od vzadej
lezla proti érkeskemu skrivalistu, trajalo je stre-
ljanje obeh stranck na dalje; éula sva, kako so
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padale olovnice, liki to¢a, na skule, ki so leZale
pred nama. Plezala sva uie kake tri cetrti ure,
ne da bi bili naju zapazili Créenci. Dospela
sva konedno na neko kormulo, ki je leZala kacih
deset do dvanajst érevljev nad glavami Abrekov,
ter nekako streho delala onemu preduhu.

UZé so nama ZviZgale kroglje mimo uses,
stoprav, ko sva s papahi jela mabati, opazili
80 naju strelei, ter prenchali streljati. — Zdaj
sva paé sedela gore, a kako do Créencev? Vi-
dela sva sicer pred preduh, nikakor pa va-nj.
Le tu in tam prikazovale so se, — a to le za
trenotek , bliStede eevi dolzih vintovk, druzega
pa nisva videla ni¢esar. Naju stanje ni bilo
bad najugodnejse.

»Cujed li Simon  zafepede mi Ivan na
uho, .lisjake morava prisiliti, da pomolé gobee
z jazbine. Jaz zavalim cni-le kamen bas pred
luknjo; éndili se bodo, kaj je nad njima, pomo-
lili glave venkaje, ter pogledali, kaj bi bilo gore,
— ta hip poturéava dva, da jima na vek pre-
ide veselje, nadalje Se igrati se slepih misi.

Legla sva na trebuh, ter gledala nizdolu
na skalino, samokresa pak imela pripravijena
na strel in obrnjena na kraj, kder so se morale
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prikazati glave banditov. Kamen zdréi. ter te-
lebne pred duplino, — kot na ukaz, pogleda
dvoje bradatih obrazov kvisku, — t-r-r-r-ah!
t-r-r-r-ah! — poéita mahom najina samokresa -—
8 celim vrhnjim telom zvrneta se Oréenca na
skalovie ki je bilo nakopieno pred predubom.
Dolgo trajo¢i ura-kliei doneli so nama iz ostroga
v vidino,

+To bi bilo storjeno!“ pravi Ivan. ,tretji
je zdaj v pasti; & naj mi bode mulah ali hudié
sam, moral bi prokleto lokav biti, da nama
odnese peti!“

+Cnj Ivan!* odvrnem jaz, »izvrstna misel
finila mi je zdaj le v budo. Hajdi dole po poti.
kder sva prilezla sem, da prided do one-le krive
breze. Tija prifed james kolikor god hrupno
lezti proti preduhovemu vhodun. Dedko misli, da
mu od zdolaj hodeva do %ivega, menéé, vhvatiti
ga v toplem gnjezdu, — sklone se érez kame-
neni prsni bran, da bi strelil v niZino, — a varal
se bode, — jaz mu ta hip skotim od zgoraj na
vrat, — pa ga imava.®

Tako tedaj, Ivan jame plezati dole. jaz
pa tiho sedim vrhu preduha, razkreéem nogi,
pa éakam. Nabita samokresa vtaknil sem zopet
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v toke za pas, in pazno gledal na kraj, kder
se mora prikazati mulahova glava. Pretede polu
ure, — zdolaj podi samokres in kmaln zaénjem
Ivana kleti in razgrajati, ter vidim lezti ga proti
predubu po kamenji, ki se mu je vedno krusilo
pod nogama.

Kar sva prifakovala, se je zgodilo.

Previdno pomoli pretekani staree vprvo svoj
beli papah, najbrZe na nabijalniku svoje vintovke,
iz preduha; a ko se preveri stari lesjak, da mu
nikedo od zgoraj ne prismoli olovniee na komat,
meni, izvestno sta se oba podala dole, da bi
mu od zdolaj prifla do zoba. Zdajei se za pa-
pahom prikaZe goloobrita butica, za tem vrhovni
del telesa. Hotel je stara dufa pogledati v ni-
#ino, da potem streli ¢rez skalati rov. A bas
na to Cakal sem jaz.

Tatar leZzi pod mano na trebuhu, — a hi-
pom spustim se jaz, zdrknem — in predno se
ozreti zamore, sedim mu uZé na vratu. Z vso
moédjo ga zgrabim za roki, v katerih je drZal
vintovko, a brado mu trdoo zapi¢im v tilnik.
Kot jegulja vil se je detko pod mano; vse Zile
sem moral napeti, da sem ga tidéal nizdolu. A
ko prispeje Ivan, razoroZiva hrabrega decka,
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ter ga zveZeva. V drugo zadoni silen: ura! v
ostrogu. Videla sva tudi, da je na plitvem kraji
deta streleev presla reko, da bi zasedla zradno
tvrdnjavo, katero sva priborila midva.

Pretekli ste dve uri, predno so se priplazili
kolne¢i in srdedi se strelei k nam v visino.
Tedaj svedeniku razveZeva mnogi tolikaj, da je
hoditi zamogel, naloZiva mu zaplenjene burke
in oroZje na hrbet, pa hajdi v dolino! Ivan je
koracil naprej. mulah v sredi. a jaz za njima.
Dospevii do obale, privefeva vjetniku vse
oroZje in burke na pled¢i, da ti je bil lik Ziva
oroZnica, shraniva strelivo v badlike, zavieteva
Azijata v vodo, pak ga, kot butaro drv, tirava
onkraj, tija, kder sva bila preje pustila pudki
in burki. Dospevdi na obalo, ni hotel ali mogel
dedko takoj na noge. Sodila sva, — in po vsej
praviei, — da je mreina v reki preved nairl se
vode. — toda ne vsled hude Zcje. Postaviva
ga tedaj na glavo, pak mo malo premehéava
rebra, — boga mi, da ste videli, kako je voda
dria iz njega! Dobrodufni Ivan izprazne mu de
nekaj ostale rakije v goltaneo, da ga nekoliko
okrepéa ; a pogan, da bi ga vrag, namrdne se
mesto hvale in spaéi obraz, kot bi bil pil hudi-
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tevo olje, ne pa dobro, podteno rusko rakijo,
ta pes!

Kmalu dospejemo v ostrog. Oddava mu-
laba, dobiva novee in po vrhu Se mekaj lepih
besedij. Tovarifem, ki so naju bili gledali, na-
praviva szbog dobrega lova, kateri sva bila na-
redila, gostijo, da je bilo vse pijano. Zatolkla
sva pet in dvajset rabljev.

Nad esaul irprosil si je za nekaj dasa za-
lotenega Créenca. Gotovo ga je bil primoral,
da je govoril, kajti videl sem ga da je z ve-
selim obrazom . kot uié jako dolgo ne, zasel
svojega konja, zafvizgal érkesko melodijo, ter
smejé se odjezdil proti gozdu.

JSimen,* pravi mi prihodnje jutro Bej-
Mursin, ko sva se fetala po gozdu, a otrjad
sekala les, ,Simen, zdaj znam za skrivalisée
gveri. Muhamed-Amin skuplja gore Creence v
ogromne ¢ete. T pri nas imamo le neznatue,
jako dvomne vesti o njegovem delovanji, sklepu
in podetji. Rekoé, da idem v pogorje ogledovat,
kaj podenja, izprosil si bodem malo rekognosci-
ranje po gorah; a na kaj vzlasti meri to, ni-
ti treba omenjati. Na veder izberi deset naj-
srénejiib naih ljudij. Da pojde po sredi vse,



kar nameravam, pobriSemo jo jutri v pogorje.
Si li umel 74

»Da, da, ¢ujem!* odgovorim jaz; na to
otide. A jaz sem dolgo dolgo premisltjeval
stvar, ki nas vkljubn hrabrosti, lokavosti in
izvedenosti uprav lehko stane Zivot, in da nam
le najmanji neugodni sluéaj nemila osoda zahiti
na pot.

»A kaj!* dejal sem koneino, ter otresel si
takovo bedasto misel, ,boga mi, vsaj ni v prvo,
da zastavljamo svoje glave. Kolikokrat nie se
nam je plastunom vrvica zdrhnila okrog vrata;
tu pa tam je pa¢ kateri pustil svoje kosti, a
vedina nas se je srefno izmotala iz preglavice.*

Zopet preide nekaj duwij. Ljudi sem imel
pripravijene, a #¢ vedno je trebalo ¢akati po-
velja, da odrinemo.

' Necega vedera, — bas sem se bil vrnol
s patrolje, — pride slozbujoti narednik k ment,
pak mi veli. naj s¢ podam k esaulu.

»Simen*, mi pravi, ko pridem v bala-
gono,') v dveh urah, ko se popolno stamni,
odrinemo.  Pripravite se tedaj, . vzemite seboj

- suhorja, slanine in vodke?) za veé dui; splazite
. 1) slzmuoata baraka. 2) rakija.
Nar. bibl. 8
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se tiho, polagoma do broda, in pri¢aknjte me
tam. Si li amel?“

»,Da umel, vase blagorodje, zavrnem jaz.
Potem otidem in zberem svoje ljudi. — Bilo nas
je ednajst defkov, ki smo uZe esto gledali smrti
v Zrelo, ter vzrastli v boji %z Gorei. Sigurni
strelei in vesdi lovei smo bili vsi; dobro smo
umeli jezik, a navade in Sege svojih protivaikov
Se mnogo bolje. V sili bi se sréno lotili e en-
krat vele trope, nego je bila nafa. NaoroZani
s kratko pusko dvocevko, kindZalom, safko in
samokresi, obilo prevideni sé streljivom in bra-
Snom, splazimo se, ko je no¢ bila uie temna,
kot vran, na raznih krajih skozi prednje nade
straZe. Najbolje, najvztrajnejfe konje vodili smo
tiho za uzdo seboj. MoZ za moZem, pojedini za-
puséali smo nad stan, tiho in previdno plazili se
skozi dradje. Opazila nas ni niti ena straia,
niti zaklicala nas. Ignjat, eden najdrznejdih nase
sotnije, je e donskemu kozaku, ki je nekoliko
pijan stal na piketu!), odrezal steklenico vodke,
katero je vrli Donee nosil na remenn krog pasa —
pa niti opazil ni tega.

Na brodu nas je uie ¢éakal esaul. Ne da
bi izgubljali éasa, zasedli smo konje, ter prepluli
T 1) opazovalna strad.
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reko. Nemo jahali smo onkraj v vzlelje!) in
potem po pogorji. — Vodil nas je star Zaporo-
Zec, eden najstarejsih, najvedGijih plastunov. Po-
gorje bilo mu je znano, kot bregusni Fep ; — ni
tuda, vsaj se je z Abreki bfl ude nad trideset
let. — MoZ za moZem jezdili smo uZe kake tri
ure po ozkej, s krfjem posutej poti, zmiraj na-
vzgot. Noé je bila érna, kot vran; povzdavali
smo se, ker nismo videli nidesar, popolno v
vedtega svojega voditelja, ter svojih konj nagone
in bistra ufesa. — Zdajei se s ela sem zacuje
rufevea glas, katerega je oponadal staree vod-
nik; — tropa obstane. Toridée se je pred nami
jelo nagibati v dolino; mesto sivih skald, skozi
katere smo se vili in plazli do zdaj, nas z desne
in leve objame velik gozd sé svojim koSatim
dreviem. Prifli smo iz vzdelja.

wDeca®, pravi esaul, — bila je sploh prva
beseda na vsej poti, — ,predno se dvignemo
dalje, treba da veste, kaj nameravamo. Cu]e se,
da se v novo zbirajo Créenei tu po gorah; na-
memvn;o baje Salinskej kuli zapreti vodo, od-
peljati jej jo, ter tako posadki no¥ staviti
na grlo. Drug oddelek pak hode udariti na

1) soteska. K

3¢
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levi bok nase érte, da prodere do Vardvisenske
tvrdnjave. Mubamed-Amin, ki gospodari tu gore,
shaja se skoro vsak veder s knezi, nafelniki in
staredinami Créenskimi, da se dogovarjajo in po-
svetujejo o tem posiu.“

»Da pridemo k takej seji, da peizvemo
njihove lokavosti, to nam bodi glavna zadada.
V drugej vrsti pak hoSem abreskega nacelnika,
ki ga nazivljate Abas-Kanom, Zivega dobiti v
roke. Za gotovo znam, da ga vrag mosi po teh
gorah., Zastaran dolg imam poravnati § tim
vraZjim psom. Kot harambasa mmnogobrojne jate
prihaja skoro gotovo k tem ponoénim sejam, in
tako je mogode, da dvoje volkodlakov dobomo
ob enem v pest.”

.Ni mi treba omenjati, da nas to podvzetje
lehko stane Zivot. Treba je najvedje drznosti,
ogromne previdnosti. Vsi ste veséi, stari plastuni,
mmato tedaj, kaj doseZete, ako se nam posreéi
namera, — kaj nas ¢éaka, ako spodleti. Toda
dovelj tegal“ 7

Nameravam pa naslednje. Deset do pet-
najst vrst od tu, v globeli onostranske doline
lezi hutor enega mojih kunakov. Do tega hu-
torja moramo prispeti, predno se jame zoriti.
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Onda se poskrijemo ob dan. Ne daleko od tam
stanuje v svojej avliji Sultan- Erikov, kunak
mojega umrlega ofe. Sultan je had protivaik
Muhamed-Aminov. Dasi se zdaj nahaja mej so-
vragi, ne bode se ipak obotavljal, niti zamujal
prilike, Sejku #koditi; kajti radi upliva in
veljave, katera ima oni mej Créenci, é&rti ga
strahovito. Pohlepen, lakomen, zavisten kot vsak
Créenee, je Erikov; da mu iz svojega kunaka
v imenn nafega poveljnika posljem nekove dari,
ga lehko pregovorim, da mi ovadi prostor, kder
s¢ shajajo k nofnim sejam. Kar se tice zalo-
tenja Abas-Kanovega, o tem vam ne zamorem
zdaj povedati nié doloénega. Cas in okoliddine
nam bodo narekovale mero. A ¢im sem mu na
sledu, mora biti moj, in boga mi! Zivega
moram imeti hudiéa, Zivega, zatrjujem vam de
jeden pot! Petdeset srebrnih rubljev vsacemu,
ako ga vjamemo Zivega; petdeset z nagajko
onemn, kdor mi ga ustreli, prebode ali poseka!
Znate me! Ste umeli?“

Pri zadnjih besedah srpo pogleda vsacega
v obraz; oéi svetile so se mu v temi, kakor volku.

»Da umeli!® odvruili smo soglasno vsi.

»Dvignimo se tedaj!“ velel je njegov ukaz.
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V prejénjem redu jeli smo se pomikati dalje.
Burja, ki je uZe preceje &asa brila mocno, pri-
hajala je huja in huja; drevje, stojede ob levej
in pravej ceste, jecalo je pod njeno silo.

.Simen*, pravi Ivan, ki mi je jeadil ob
boku, ter po svojej navadi dregnol me pod rebra,
,v Abasovej ko#i ne bi ticati hotel, &e ga Bej
dobi v svoje pesti“.

Ivan je bil poddesetnik nadej stanici, Ziva-
hen defko, zvit in ves¢ plastun, povrhu najbolji
tovaris, pa postenjak, da malo tacih.

,Cuj brate!* zavrnem jaz, ,da se nafemu
esaulu na Cetovanji pripeti kaka nezgoda, boga
mi, Abas-Kan mi ne uide nekainjen; tudi jaz
imam nekov rafun poravnati # njim.”

,Znam, znam, brate Simen; ¢ul sem o onej
zgodi. Ved tudi, da se v vsacem sluéaji va-me
povzdati smes®.

Silneje in silneje tulila je burjs, ter sku-
pavala &rnosive oblake na nebu; les je stokal in
jedal pod njo, vejevie se Sibilo in tolklo ob ve-
jevie, a listie je &umelo po tleh, kot bi nevidne
roke grebale je sem ter tija. V gozdnej daljini
pa je zdaj in zdaj zalajal dakal, zatulil volk, a
sé skalnate deri dole zadrl se je kot v odgovor
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plesec; sova je ukala, a ¢uk je skgvikal. Bilo
je blizu polunodi.

In zopet se s dela trope zafuje ruSevéevi
glas. Brzo se zheremo krog starega ZaporoZea,
ki je bil razjahal konja, uho pritisnol na zemljo,
ter pazno viekel na ufesa. Mi nismo ¢uli ni¢esar.

Nemo stali smo precej ¢asa. Stari kozak
leZal je negibljiv na tleh, kot klada, ter poslu-
gal. Tudi miviekli smo na usesa, pak posluSali.
Nekaj je moralo biti, kajti tudi konji so nate-
zavali ufesa, ter nenavadno so pihali skozi noz-
drve, — gotovo znamenje, naj se ¢uvamo. Ko-
zaski konj namreé, da je le jeden pot bil v boji
s Crkesi, pozna jih uZe na daleko.

»Gorei, vaSe blagorodje!* Sepne zdajei sta~
rec, ter se vzkoleba kvisku, ,mnogo jih mora
biti, kakor sodim iz peketanja kopit konjskih.*

Brzo razjafe esaunl konja, leZe na tla in
poslusa.

-To je Crkeska ¢eta, ki gre na stikanje;
izvestno hoté obiskati naince, pravi esaul, dvig-
nivéi se. ,Brzo, bratei, v les, na levo in pravo;
konjem vrzite burke ¢rez glavo, da vragov
éutili ne bodo; samo eden naj zarezgeta, in
glav nasih ne bode ved na vratu, — po nas
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je! Kakors sodim po peketanji, je nad pet sto
tih vragov, ki jezdijo semkaje. Halo, v fumo!
Stoprav, ko zadujete tripotni glas pledtev, kre-
nite na pot!*

Ni nam ftrebalo ponavljati povelja. Brzo
smo odvedli konje v gosto mladovje, katero je
e vedno lomil vihar, — ter glave ovili jim z
burkami. — Videl sem, da sta esaul in stari
Zaporoiee oddala svoja #rebea ljndem, ter na
gozdnem robu tik poti polegla v dradje. Svo-
jéga konja prepustim Ivanu, pa se do njiju spla-
zim po trebuhu. Kolikor je bilo moti v tamnej
noéi, videl sem, kar bi se gnjetlo po poti. —
Deset minut smo uZe nemi leZali v lesu. Vihar
je tulil na dalje, krivil in zvijal vejevje, da je
staro bukovje jeZilo se mu pod silnimi zagoni.

»Evo jih!“ depne ZaporoZee, ter se brzo
zlekne pod deblo mlade breze.

In istinito so prisli, trdno zaviti v burke,
z badliki na glavi. Prihajali so, kot jim je na-
vada, neredno, po dva, trije, &tirji in pet skupaj.
Tiho, nemo, kot &eta zlih dubov jezdili so na
svojih, brzo a varno stopajoéih kljusetih mimo
nas, Esaul je dejal, da jih bode do pet stotin. In
bilo jih je toliko, & veddi dZigiti so morali biti
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vsi, kar smo sodili po moideénosti, ki je viadala
mej njimi. Davno nZe odSel je glavni oddelek
mimo nas, a vedno §e, sto do dvesto korakov
parazen prihajali so zaostali, pojedini, ali po
dva skupaj. Tudi ti jezdarili so mimo nas tiho,
kot njih tovarifi preduiki.

Preteklo je uZe polu ure, odkar je zadnji
dZigit izgubil se nam v temi, a vedno fe smo
lezali tiho in mirno. Kakor kaéa splazi se zdaj
paf esaul na pot, ter uho zlekne na zemljo. Hi-
pom zaéuje se tudi od onda tripotni zaduhli glas
plesea, — previdno zlezejo plastuni iz svojih
skrivaliS¢, varno vodivii konje za sebo.

oRebeta!* pravi esaul, ,predno pretedeta
dve uri, zaduhali bodo nadinci te vrage, ter jih
vrgli nazaj, — tedaj proti nam. Casa ne smemo
zamujati. Zajafite! Naprej!* In v prejinjem
redu jezdili smo dalje. —

Po dolzem, nenmornem jahanji dospemo do
toris¢a, kder je bilo posekano vse drevie. Ozka
steza vila se je tu Crez kredje in kamen v pre-
dubasto dolino. Tu se ustavimo.

»Rebeta!* pravi esaul, .dole v jarku stoji
hutor mojega kunaka. Razjadite, in da ste mi
mirni! Jaz pojezdim v dolino, ter jo preisGem.
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Ce bode varno, za’vilgam tripot, na kar odjez-

dite za menoj*.

Poskakali smo raz konje, privezali jih, ter
polegli v travo.

»Cuj Nik*, pravim staremu Zaporodeu, ,po-
znaf li Bejovega kunaka tu dole?*

»Da, poznam ga, Simen; gotovo ste ga
uZe vsi videli na nafej progi.®

»Casa imamo dovolj; lehko nam tedaj,
stara dusa, kaj poved o onem decku*.

~Radovedni ste, kot stare babe®, zagodrnja
starec. ,Kaj naj vam povem? Za Ali-Beja se
zove, ter je rodom Lezgijan. — Nekedaj v pro-
§lih Casih imelo je Créensko pleme rabuko  njim,
kar je pa tu v gorah kaj vsakdanjega. Vsaj
znate, da si ti rokovnjadi Zlice kradé izpred
ust; potem so stepd in priéne se klanje, ki
traja leta in leta. Od kar pa jih ima Samil pod
svojim paleem, odloZili so, vsaj za ¢asa vojne,
osobne mrinje in krvave osvete, kakor jih zove-
jo sami, — da ne bi &kodili obénej stvari. In
istinito, zdaj hodita najzagrizenejda sovraga drug
poleg druzega v boj. Boga mi, dokaj je teh
pasjih dlak, ki zbog navdusenja do svete stvari,
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 kakor jej pravijo, opuséajo, brez lokavosti, brez
verolomstva, osobne razprtije, ter se posvedéujb
obénej ideji. Drugi pa, — in teh je vedina, —
vdali so se le protivoljno Imanovemu unkazu.
Bijejo se sicer s¢ svojimi neprijatelji skupno
proti nam; imajo jih tudi za vrle dZigite, ki so
jako vdani Samilovej stvari, — a na skrivnem
jib, kolikor modi, izdavajo nasincem, ter si tako
sluZijo lepih noveev. Kedar izza grma ubijé
kacega krvnega sovraZnika svojega, obdol#é nas
plastune uboja in ropa; tako nam tedaj Se po-
morejo k nasej slavi, in Créenci se nas bojé,
kot vrag kria; ob enem pa se S osvetajo na
sovraZniki, ter si polnijo pohlepne Zepe. Da, da,
zvita Zival so ti prokleti Goreil!
+Tem pripada tudi Ali-Bej. Créenci ga
imajo za najbesnejSega protivnika nafincev; in
on je pameten dovelj, da si Cuva oni glas. Po-
leg tega je eden najboljih lazuénikov!) nadim
generalom. Marsikatero lepo vsotico zasluZil si
je nZe s tem, ter zakopal jo v svojej jazbini;
marsikaterega Créenca, o katerem se meni, da
80 ga potolkli plastuni, ima on na svojej vesti;
nekaterega je uZe pobil, ter tajno oropal ga.
b U} ogled'u'hj
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Dokaj srebro-kovanih kindZalov, vintovk in sask
izvrstnega dela poznam, katere je zviti Lezgijan |
prodal nafim Castnikom. — A najavitejsi lisjak
pride enkrat v past. Necega dne zalotijo ga
dtirje Créenci, ko je bad hotel staredino, kate-
rega je bil ustrelil iz zasede, oropati oroZja.
Lezgijan, vidé da mu gre za koo, ali vsaj za
postenje, ko bi mu ufel le eden svedokov, jame
se obupno boriti sé étirikrat vecjo silo. Créenci
hoté ga vjeti Zivega, da mu, kot obi¢ajno, odero
koZo. To je najvedja zabava tem rokovnjafem.
Ker so bili dtirje, so ga napadli uprav lenivo.
Sluéajno naletiva nanje z Bej-Mursinom. Nekaj
Gasa gledava to faloigro, a koneno mu pomo-
reva. — Créence smo pobili, — tedaj niso ni-
¢esa mogli raznasati, kar so bili videli. Tako
je Ali-Bej ostal Casten, ter na dalje Cuval si
svoj posteni glas. Od tedaj pak je nademu
Beju kot kunak verem in vdan z dudo in telom,
in dal bi se zanj razsekati na kose. To vam
je tedaj moZ ki stanuje tu dole v hatorji;
kmalu ga bodemo videli.*

»Ima morda Lezgijan svoje Zene pri sebi?=
pita Andrej, glavni volokit!) nadej sotniji.

1) Renski lovec,
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-No, no, tu ne bo ni¢ za te, decko* za-
me starec. ,Babe svoje ima onkraj na Saka-
- talskem. — Hifo ima zidano lezginski; dva po-
da ima, ter plosnato streho. Na vnanjej strani

ima puskarnice. Okna in hodniki gledajo va
- dvorisée, kder se nahaja tudi vodnjak. Pri tleh
8o konjifnice, a # njimi zvezan je drug dvor,
kateri obdaja visok zid. Sem po noéi zaganja
govedo in drobnico, Ves hutor leZi konee glo-
beli na necem skalnatem obronku. Obdajajo
ga grape in druge naravne opovire, da se
v gili stari lisjak sé svojima sinoma in Stirimi
bhlapei lehko dolgo brani in uspedno celo proti
mnogobrojnemin vragn. Pesjeverec si je nZe pri-
hravil lepo vsotico, a bogatstva ne puséa nikoli
ali veaj redko v svojej duplini; podilja je raje
v gore, ali pa je zamenjava za ruske bankovee.
Sploh pa so vsi tu dole dohrodusni dectki, ki se,
kot vefina Lezgijanov, prokleto malo brigajo za
koran. ¥} — — Ko pridemo k njim, manjkalo
nam ne bode niti vina, niti rakije, in uverili se¢
boste, da gledé pijate Azijatje nikakor ne zao-
-stajajo niti za najboljim Grebenskim kozakom.
— No, sedaj poznate kraj in ljudi, kakor jaz

T e——— -q'."

I toriko ay, pismo,



46 Krvnn osveta.
sam. Mirujte zdaj in jezik drZite za zobmi, da
ne presliSimo esanlovega znaka.®

»Prokleto je hladno tu gore!* godrnja Ivan,
»daj mi malo rakije, Simen.«

.Pravo, brate*, zavrnem jaz, podavii mu
steklenico z vodko, ,le potrpi, kmalu se bode-
mo greli“.

»Moléite deca!™ zarendi jezno stari Zapo-
rofec. ,Tropa starih, ved¢ih plastunov leZimo
tn na vraZjej zemlji; obdaja nas les, kder za
vsacim panjem lebko epi deset Oréencev, de-
set pravim, ne eden, — pak Sepefemo, kot srake
ali mala deca; a niti strale izpostavili nis-
mo. Zdi se mi, da sem tam v goféi ¢ul po-
kati les*.

»A kaj Se; volk ali Sakal, ki se je zbal
nasega glasu“, pravi Ivan; ,podasi se clovek
privadi nevarnosti, ter je malomaren*,

»oto hudiev!¥ kolne staree, ,taka malo-
marnost nas lehko stane Zivot . . .“

JPravo, stari Nik!“ zadoni zdajei krepak
glas za nami. ,Zdravstvujte, bratei!”

oCrt in smrt!® zagromi ZaporoZec, vzkole-
bavdi se kvisku, ,kaj sem dejal 7
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; Kot bi trenil, bili smo vsi na nogah; kind-
'F' Zali yzplamteli so iz no¥nie; — uZe smo hoteli
skociti v grmovje, kder se jo ¢éul glas. Hipom

(} pa izstopi moZak visoke postave v burki in bas-
liku, ter gre naravnost proti nam.

yldravstvujte deca!* na novo pravi oni
glas; ,vtaknite noZe za pas. Ko bi vam bil
sovraZnik, ko bi vam 8koditi hotel, boga mi,
- ne bil bi Niku dal konéati pripovedke.** Na to
sname badlik, pristopi k starcu, ter pita: No,
me vendar Se poznas, stari razbojnik ?*

yCrtovi sin!“ vikne razsrieni starec. ,Kaj
vraga delad tu, Ali-Bej, zdaj, ko te Bej- Mursin
ifée dole v hutorji 7%

-Ha, ha, ha!“ krohote se Lezgijan, ,te
li jezi, starec, da sem prehvatil vas stare lis-
jake? — Le hvalite Boga, da niso bili Abreki,
ki 8o vas prestregli, kajti glave bi se vam po-
tem, vrag me vzemi, nekoliko dvomljivo gugale
na vrateh! — Moje povesti nisi ba§ slabo pri-
povedoval, stari Nik“, — nadaljuje smejé se
potem, .a vse eno ne bi bil vrjel, da se vas,
stare bandite, nenadoma lehko prehvati. Pra-
vim vam pa, da Stiri sto korakov v okrogu ni
nié sovrainega, — to, da vas umirim; uZe dav-
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no ovadila bi mi bila psa, ko bi bilo kaj ne-
varnega v okoliei*,

Reksi se obrne, za njim stala sta orjaska
psa: ofi so se jima svetile, kot Zarko oglje.

wP'rav imad, Ali-Bej, prestregel si nas, kot
bedasto deco. A kaj vraga, da se po nedi, o
tako poznej uri klati§ tu gore 7 godrnja Za-
porozec.

»Boga mi, paé si ¢uden, vria dusa staral*
smeje se Lezgijan, ,Nemara ti drugo pot raz-
tolmadim to; za zdaj naj ti zadosti to, da sta me
psa navedla na vado sled, in da sem nekaj ¢asa
posiusal vase klepetanje. — Nik, dole pri hutorji
je Bej, pravid? Tedaj zdravstvujte, bratei in na
svidanje! Krenem jo dole, da se sporazameva.*

Zadendi svojo dvocevko na ramo, zadviiga
psoma, ter se izgubi v temi.

- Vsi vragovi!® klel je stari ZaporoZee, .de
zdaj me grize, da nas je zasaéil Azijat. Zdaj
nam je pri kraji maslenica!). Ti Peter in Va-
silov, na pot, Andrej, Mihajl in Siderov v dradje;
— drugi zleknite se po tleh in jezik za zobmi !4
zarohni potem; .da se mi #e kedaj pripeti
kaj ednacega, vrag me vzemi, popustim svoje
" 1) najvedii post piri Rusib,
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rokodelstvo in, na dufo, grem v samostan, da
s¢ v rujavej halji pokorim za grehe!®

Tiho smo sedeli zdaj, ter ¢éakali dogovorje-
nega znaka, — Ule se je jelo zoriti, ko iz glo-
beli zafujemo trikratni znani pisk na piséalki,
katero je esanl imel na konei svojega knuta.
Kolikor moéi tiho, plazili smo se, konje vodé za
uzdo, po divjej stezi proti hutorju, kder sta nas
fakala esaul in njegov kunak. Nastanila sta nas
na dvorif¢i v malem poslopji, pri tleh.

Tri dni in tri no¢i bavili smo se tu z le-
nobo. Obilo so nas bili prevideli z jedilom in
pijaéo, da smo se pasli in redili si trebuhe.
Stirje Ali-Bejevi hlapei so nam kaj vrlo poma-
gali vdudevati vodkine sklenice. Le redko smo
ves ta ¢as videli esaula; plazil se je z Ali-Be-
jem po globelih in gozdu, ali pak je po nodi
v sosednjej avliji shajal se s Sultan - Erikovim:
— Mi smo bili varni, kakor v Abrahamovem
narodji, ter stregli telesu z vsem mogoCim.

Bilo je éetrto jutro, — ¢e se ne motim,
na éetvriek. Zvunaj divjala je burja, da dober
in poSten hazam?!) niti svojega psa ne bi bil
izgnal iz hife, — takovo, uprav pasje vreme je

1) gospodar.
Nar. bibl 4
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bilo, — ko pride esaul. Obleko je imel raz
trgano, diivjake!) prevotljene, nogovice razdra-
pane; vsled trnda, vsled nikacega poéitka bil je
zelen kakor trava; strahovito so se mu Zarile
ofi. Niti besede ni zinil, odvrgel do cela pre-
modeno burko, pak legel spat.

Tiho splazili smo se iz éumnate, ter ogle-
dali si sedla z remenjem in oroZjem; dozdevalo
se nam je vsem, da bode skoro konec nafemu
predpustu. — Na vecer sklice nas esaul v sobo.
Ko smo vstopili, sedel je Bej pri ognji, na no-
gah imel je tople lezgijanske nogoviee, ter nemo
zrl v Zrjavico. Na nasprotnej strani ognjiséa
sedel je Ali-Bej, ter pusil iz dolge, srebrokovane
érkeske lule; pred njima stali sta ogromni ¢asi
gruzijanski, napolnjeni z gorko rakijo, a tik njiju
leZalo je prekajeno meso in érkeski sir. Pridoo
sta pila in jedla oba. Boga mi, da si videl iz
¢ade vledi prokletega Lezgijana, boga mi, menil
bi, da je vrl pravoslaven kozak, nikakor pa
zagrizen moslemim !*

~Rebeta!* pravi esaul, ,tri dni in tri noéi
delal sem za vas; celo no¢ preZil sem v mrivaskej
raki na pokopaliféi, kamor me je bil do vratu

1) obutey,

|
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zagrebel moj kunak, — ko so gorei posvetovali
se na groblji. Noé¢ in dan lazila sva mej temi
lopovi, stokrat zastavljala glavi, a vi ste lenu-
hovali doma, pa pasli si trebuhe. In da mi
nista pomagala Ali-Bej in Sultan-Erikov, niti
danes ne bi znal Goreev namere. Vsi nadi la-
zuéniki potaknili so repe mej noge, ker se bojé
Sejkove osvete. A jaz sem jim prifel do zoba,
sam refil prvi in glavni del nade zadade. Dobro
tedaj slufajte moje porodilo, dobro pamtite je,
da vsak vas, ki bode celo koZo in zdrave kosti
odnesel iz tega boja, lehko porofa v nasem stanu,
kaj se kuha tajnega. Ce pa nam vsem odrobijo
Crepine, prevzame pavzlic velikej nevarnosti moj
kunak to ulogo, pak vse porodi otrjade nacelnikn.*

»1u gore je Muhamed-Amin vse, kar koli
zamore nositi oroZje, spravil na noge. Pet tisod
dZigitov pripravijenih je samo po bliZnjih avlijah.
Kar pa ne more pod oroje, dela — holes, ne-
ted, mora, — okope in rove, katere napravljajo
na glavnih toékah preko soteskinih izhodov. Rove
in navale naorozili so s topi, ki so jih napravili
sami; Samil vele! jih je narediti po nadrtn
poljskib ¢astnikov uskokov in nekedanjega topni-
¢arskega porotnika, Jakub-Kana, v svojej stolici.

‘.
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Vsemu topnifarstvn zapoveduje vrhovni general
Samilov, nekedaj narednik in Nikitin pobratim,
Gorei so dobro preskrbljeni sé streljivom in o-
roZjem; kacih dvanajst tisoé glavi jih bode.
Imajo tudi do pet in dvajset topov velicega
kalibra. Nameravajo pa, da vprvo vdarijo ta
nascljeni dZigiti na nado progo, se potem brzo
odtegnejo v gore, da bi 8 tem na’fo otrjad iz-
vabili v soteske in globeli, ter prignali jo blizu
svojih topov, iz zasede pak jo prestregli ter jej
zabranili povrat. Vrlo dobro poznajo bitje in Zitje
nafej vojski; tudi fanatizirani so strabovito.
Velevaino je, nafe generale soznaniti z name-
rami Sejkovimi. — Do podetka sovraZnosti sta
#e dve nedelji; toliko potrebujejo bas, da konéajo
svoje delo in da se naoroZé. Nam treba le tri
ali §tiri doi, da vjamemo Abas-Kana. Poéila
vam je tedaj zora, da se jamete kretati. —
Ta stvar pa briga le mene samega, in vsacemu
vas je prosta volja, da se je vdeleil, ali ne.
Nakana, katere sem se lotil, je ena najdrznejsih,
najjadjih, kakorfne so kedaj izvedli plastuni.
Sovragov broj, katere bodemo napadli, je deset-
krat vedji od nas; nahajamo se na sovrainej
zemlji, na zemlji, kder za vsacim drevesom, za
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vsako skalo lehko preZi Crdenec. Nifi se vam je
nadejati bogatemn plenn. Premnogo stvarij, pre-
mnogo okolnostij kaZe, da se nam lehko vse pone-
sredi; kaj nas éaka, ¢e se nam ponesredi namera,
to znate vsi, kaj hotete tedaj storiti? Prosto-
voljei izstopite !

Kot jeden moZ, stopili smo vsi za korak
naprej, in boga mi, v onega koZ, ki bi se bil
obotavljal le eden hip, ne bi bil hotel ti¢ati.

»Vase blagorodje, oprosti!“ pravi stari
Nik, in poznalo se mu je, kako ga je grizlo in
peklo, ,mi smo plastuni, nikakor vajeni mno-
gim besedam, mnogim pitanjem. Vraga lotiti
se, kder se snidemo Z njim, to je nase delo. Nikoli
ga e nismo Steli. In da vase blagorodje psa, Abas-
Kana hode, no to je bad voda na nad mlin. Vrag
je vrag, Créence Créenee, Kozak Kozak, astnik
tastnik. Boga mi, mrzilo mi je, uZe dokaj, da
se vafe blagorodje z Ali-Bejem samo klati ta
po gorah, mi pa tu kakor suZnji na somnji, pase-
mo lenobo. Zdaj je vrsta na nas, da pokaZemo,
da tudi mi ne zaostajamo za Lezgijani; — to ti
ne bodi v posmeh, Ali-Bej. — BoZe moj, umre
se le jeden pot, ¢im drznejda, ¢im divjejsa svirka,
tim radostnejsi ples! Cim preje tedaj zagodemo,
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vase blagorodje, tim ljubSe meni in tem mla-
diéem!* In zabrnivdi se k nam, pristavi: .In
da kedo vas bolje govoriti zna, naj razkrehne
feljusti in blckne kaj! Zdaj kujte Zelezo, ko
je de vrode.*

»Da, da, tako mislimo tudi mi* vpili smo
vsi, ter obsuli esaula. ,Hvala vam, deca moja!“
zavrne esaul, ,Cujte tedaj, kako izvedemo stvar.®
»Kacih Stirideset vrst od ta globoko v pogorii,
nabaja se tvrdnjava éréenska ; pridno jo Se grade
in vtrjujejo zdaj. Iz nekedanjih starih okopov,
ki leZe niZje pri reci, in katere so opustili do
cela, jemljé topove, ter jih vladijo tija. Dvoje
topov z municijo dovedli so véeraj do Erikove
avlije, jutri pa ju vledejo dalje na omenjeni kraj;
moéna dfigitska posadka ju spremlja. Pot je
slaba, vreme neugodno, ljudje in konji utrujeni
radi dolzega pota po gorah. Povrhu transpor-
tirajo topa in streljivo na arabab,!) in imajo
vpreZene samo vole, kar jim zelo ovira pot.
Uprav dobro vem, da ono kolono vodi Abas-
Kan. Jutri zvefer ostane na samotnej éréenskej
pristavi, jedva dvajset vrst od tu, da prenoéi
tamo. Tija jo krenemo necoj; Ali-Bej nam
T 1) majhiens, joko primitivna kols.
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bode vodnikom. Preiskal sem kraj, uvidel, da
je prengoden ‘nasej nakani. Na pristavi tedaj
bodo prenodili Gorei, ter krmili Zivino. Tudi
vodnjak je onda, da bodo napajali lehko. Je-
dva vrsto korakov od pristave nahaja se glo-
bel, ¢rez katero, kakor v streho moli skalovje ;
vsestransko zaraifa jo grmovje, skozi katero po
ozkej strugi tede gorski potok. Tu bode nase
zavetie in ob enem smo preskrbljeni z vodo.
Zvanaj razgraja nevihta in ker imamo mlaj,
bode vreme preje huje, nego bi pojenjalo. Aba-
sovi ljudje so, kot sem omenil, ufe utrujeni zbog
dolzega pota; razven tega so fe brezskrbni, ker
s¢ ne nadejajo nikakej nevarnosti. Izvestno bodo
takoj po pribodu legli spat in k veéjemu po-
stavili straZe pri konjih in arabah. Crez dan
poskrijemo se v globeli, pak pritakajemo pri-
hoda Goreev. Kedar pospé vsi, splazimo se tiho
blize, pokoljemo straZe, prereZemo konjem svore
in podproge. zapalimo zaboje, in ko jame mu-
nicija eksplodirati, vdarimo v splodnej zmesnjavi
zura in i-i-i-kliei ') pa-nje, proderemo do Abasa,
ter ga zveZemo; potem zopet k svojim konjem,
pak jo z vjetnikom poberemo po soteski. Predno
1) Crkesi in Kozacl, kedar napmiajo, kridé: ura! i-i4!
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se zber(d osupnjeni Gorei, predno vijemé konje
in jim popravijo prerezane wzde in sedla, smo
mi uZe dale¢; konji nadi so spoditi, a njihovi
utrujeni in mogode je, da dospemo do nase
mejne straZe, ne da bi imeli velike izgube.“

»Da pa gre stvar narobe, in e padem
jaz, proderite kakor znate in morete. Razkro-
pite se, eni sem, drugi tiji; potem morajo raz-
drobiti svojo moé, in nemara vendar kedo vas
odnese pete. Nikakor pa, pod nobenim pogojem
ne smete sem nazaj, kajti kunak moj moral bi
vas v svojem in z obzirom pa naso vojsko sma-
trati sovrainikom; na ta naéin pridete le mej
dva ognja. Ste li umeli?*

»Da, umeli, vafe blagorodje!* zavrnemo
soglasno.

»Tedaj stopajte; pripravite vse; o polu-
noéi sedeli smo v sedlu ter jezdili po globeli
vse vise v brdo. Na ¢elu nam je jezdil Ali-
Bej, za njim esaul, potem Zaporoiee, a mi za
njim, mo% za moZem. — Bila je noé, nod,
pravim, kot jo imamo redko kedaj v gorah.
Burja je brila in hricala po gostem lesovji, bu-
tala je vejevje ob vejevje, mlada stebla ob stebla,
lomila veje, razgrajala in Sumela po odpadlem



listji, ter tulila dole po soteski tako strahovito,
tako burno, da smo se morali trdno drzati sedla,
" da nismo popadali raz konje; vlekla je z veko-
sneZenih gord, ter brila rezko. Trdno smo se
bili zavili v burke, papahe z badliki potegnili si
érez ufesa, ter nemo jahali v érno, burno noé.

Ko smo prijezdili iz globeli, polegel je po-
lagoma vihar; tla prihajala so nekako viaina.
Prispeli smo do nekove ceste, ki se je po kadje
vila nizdolu, a skoro zopet kvisku po gostem
gozdu, po katerem je hrus¢al vihar. Z arabami
bi se tezko vozilo po njej. ZdruZili smo se po
trije, po Stirje, ter dobro vdrihali po konjih in
podili jih; le kedar so bili uie zelo zasopli,
dali smo jim, da so kopitali polagoma, da so se
oddahnili nekoliko.

Na preérnem obnebji ni Se niti najmanjega
svita videti bilo; burja je brila in tulila na
dalje, ter po nebu drevila gromonosne oblake.
Ustavimo se, kajti gromel nam je na usesa e-
saulov glas, ki je bil ja&i od viharjevega hruiéa.

»Na mestu smo! Razjadite, pa vedite konje
za uzdo!* velel je glas njegov.

Poskakali smo raz konje, ter vodé jih zo-
pet, moZ za mo¥em, jeli plezati po ozkej, hudo-

Prosto predelal Fr Mirovikov. 57
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urnikovej stezi. Preko nje vilo se je gosto dradje
in trnje, ki nam je v enomer trgalo obleko.
V enomer smo se spodtikali; zdaj se je zvalil
konj, a zdaj zopet zvrnil ¢lovek. A éim niZe
smo pribajali, tim mirneje in ti§je je bilo krog
nas. Na dou jame pa smo bili do cela zava-
rovani pred burjo, a nad glavami nam je hru-
stalo in Sumelo strahovito. Pri malem potoei
se ustavimo, ter priveZemo komje ob brinje.
»Legnite, rebeta*, pravi esaul, ,komur modi,
naj zaspi, — vrag vedi, de bode &e kedaj po-
tem! In da ste mi vsi tiho, niti se mi ne raz-
govarjajte, niti ne zapalite lul. Ste li éuli?«

Polegli smo po grmovji, ter kakor moéi
dobro in trdoo zavili se v burke, potegnili si
papahe ¢rez usesa, ter skuiali zaspati. Ne znam,
kako dolgo sem leZal ter poslusal stok viharjev,
— spati nisem mogel. Zdajei zacujem Nikov
glas, ki me je rahlo zval po imenun.

«St, st, Simen, Simen! Da bi te sto vra-
gov! Kamo te je zanesla pasja noga?* sikal
je starec uprav blizu mene.

Potegnil sem si basdlik raz undesi, ter dvi-
gnil se kvisku. Na vzhodnej strani globeli je
bas pokala zora; jelo se je svitati skozi drevje.
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.Vzdrami se, Simen!* zaduhlo pravi Za-
poroZec, ,Bej hote fe enkrat pred solnénim vz-
hodom dobro ogledati si okolico, kder se spri-
memo nocoj; velel mi je, da ga spremiva. Pusti
tovarife, naj spe na dalje, — vsaj marsikedo
mej njimi vzadnjic zdaj-le !

Dokaj je bila polegla burja; &érmi oblaci
pluli so po nebu, in le tu in tam Svignil je kr-
vavozaret blisk iz njih; mrzel deZ je jel priiti
oa zemljo. Ozka, a tim dalja soteska, v kateri
nam je bilo zavetje, imela je ob kraji robove,
ki so viseli éreznjo, ter gosto poraséeni bili z
miladoviem. Od zgoraj nikakor ni bilo moéi vi-
deti nadih ludij in konj. Preko hudournika, ki
se je vil po sredini soteskini, nahajala se je
ozka steza, ki je driala na enej strani v vis, &
na drugi nizdoln. — Gore, kder se je zadenjala
pot v globel, stal je Bej; trdno se je bil zavil
v burko, ter mrko zrl predse. Ko sva midva
prispela do njega, bilo je uie toliko svitlo, da
smo nekaj videti zamogli po okolici. Pred nami
jo leZalo skrommo vegasto torisée; grape in ska-
late struge nahajale so se po njem, a ob robu
obdajalo je je gosto drevie, ki se je vrstilo dole
proti vzéelji, a gore v pogorja vifino. Na goz-
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dnem porobji, kacih dve sto do dve sto petdeset
korakov od nas stala je stara éréenska pristava,
katera je Stela bore tri, s¢ slamo in kamenjem
krite koCe, ki so jedva na polu molele iz tal, druga
poloviea bila jim je v zemlji. Po azijatskem
obi¢aji obdajalo je pristavo veliko dvorisée, ka-
mor se po noéi zaganja Zivad. Dvorisée mejila
je seé, ki je pa bila pohojena in posekana na
muoogih krajih. Dvor delila je ograda iz bi¢jav
tri neednake dele; v najvedjem bil je vodujak;
dolga vojnica premikala se je na operadi; na
dolzem drogu viselo je vedro, a na drugi strani
je bilo v ravnote¥je navezanih dvoje polomljenih
arabinih koles. Surovo tesano dolgo korito je
stalo pred vodnjakom, kder so karavane in ko-
lone, ki so ostajale tu, napajale Zivino. Pristava
bila je zapui¢ena do cela; nié se ti ni ganilo, éuti
ni bilo ni &loveka, ni Zvali. O¢vidno je tu bila
postaja, kakorSne Créenci Gesto stavijo na dolzih
progah, po katerih mnogokrat hodijo, a kder se
nikaker niso nastanili ljudje; to se je tudi lehko
sodilo po mrvi, ki je bila nakopidena tukaj. —
Na levej strani dla je pot skozi les proti pogorju,
a na pravej peljala je grudasta, s kamenjem posuta
steza skozi skalato sotesko, ki je delila gozd.
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»T0 je cesta,® pravi zabrnivéi se esaul,
kazaje nama pot, ki se je vila v gorje, .to je
testa, ki dr#i k tvrdnjavam Gorcev, a ona steza
vije se skozi globeli in vzéelja dole do naSega
kordona; todi se bodemo tudi vradali. A zdaj si
nekoliko ogledimo pristavo v bliZini!*

Previdno se splazimo preko gozdnega roba
k zapusdenej pristavi, ter izborno preiséemo nje
lego in orodje; potem se vrnemo v globel. Tu
80 ljudje bad krmili konje z ovsom, kateri nam
je bil podaril Ali-Bej; o Lezgljanu pak ni bilo
ni sluha, ni doha veé.

Mrzli deZ ponehal je bil nekoliko; tem
huje pak je budal vihar po lesu, ki je mejil so-
tesko. Davno uZe je bilo izislo solnce, a oko-
lica leZala je tamna, mradna, pusta pred nami;
videti vi bilo ne enega solnénega Zarka, da bi bil
prodrl gozdno tmino; veter je podil kope sivih
oblakov nad drevesnimi vrhovi. — Ves bo#ji dan
leZali so dtirje nadih ljudij v grmovji tik globe-
linega roba na straZi, da takoj javijo ostalim
tovarifem, kedar bi zapazili kaj sovrainega;
‘drugi pa so, zaviti v burke, tiho &epeli v skri-
validdi. — O mrakn okrepfamo se z nekoliko
grizljeji suhorja, ov&jega loja in érkeskega sira,
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ter si 8 krepkimi duski iz vodkine sklenice spe-
remo grla; potem napojimo konje, ter jim dvojni
deleZ ovsa nasipljemo v vreée. Crez dan pro-
menilo se je bilo vreme do &ista, — kar se kaj
pogostdo zgodi v gorah. Veter se je bil pre-
vrgel, ter akopram s poprejsno silo, vel skore
toplo iz jugoiztoka; rudecéeobrobljeni, teZki,
¢érni oblaki zaganjali so se, ter kupidili se nam
nad glavami. Soparna tiSine nastala je mahom
po hladnosveZem jutru; planinski orel, sokol in
druga ujedna perjad vrtila se je pod érnim ne-
bom, zdaj borila se z viharjem, zdsj zopet
strahovito urno letela pred njim; vedno pa se
je v krajsih in krajsih odmorih bliskalo v daleéini.

oHuda ura bode,“ meni ZaporoZee.

»Tebi se gotovao sanja, staree,* pravi Ivan, o-
hlapen kot zmiraj, ,tu gore je §¢ prerano zanevihto.*

»Balvan !) modri!* huduje se starec, .zlo-
goléni fanté, povsodi morad biti sé svojim jezi-
kom, dasi ne numejed ni¢esar. Po teh soteskah
videl sem vremena, mladié, tedaj de, ko si ti de
bosopet tekal po ulicah vase stanice.*

«No, no, stari volk!“ krohoée se Ivan, ,vsaj
ti vrjamem; nisem ne mislil tako zlo.*

1 Topes,
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Ta hip zafujemo nad glavami tenak pisk ;
glas sikne: ,St! St! Gredé!*

UZe se je bilo zmradilo do trda. — Zapo-
rofee, Ivan in jaz splazimo se globeli na rob;
le nepopolno razlodevali smo stvari v daljini. Na
poti, ki nam je leZala nasproti in po kateri smo
bili prisli, videla se je tamna tropa jezdecev;
v njib sredini razloéevale so se Stiri arabe, katere
§o vlekli voli. Kedarkoli je nekoliko potihnil
vihar, ¢uli smo Skripanje in jedanje velicih ne-

" yodnih koles, ki niso bila namazana uprav nié.
Sodili smo, da mora biti do dve sto jezdecev,
ki so eskortirali strelivo. Jedva tri sto korakov
od nas krenejo proti pristavi. A fim bliZe so
pribajali, tim ogrommejde je bilo njih &tevilo.
Tudi smo lehko opazili jezdeca, ki je nosil si-
jajno drkesko burko &rne boje, in bel baslik, z
rokama mahal po zraku, ter o¢ividno dajal po-
velja.

4Abas-Kan!* sikne esaul mej zobmi. Videl
sem, kako so s¢ mu roke tresle radi ljutosti,
da mu je smrinobledo bilo oblitje, da mu je
kréevito stisnena peet napolu izdrla iz noZnice
kindZzal, Zona mi je pretresia unde, — prekrizal
sem se.
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O tem zvozijo Gorei arabe mej kode, ter
Zeno vole in konje na najvedji dvor. Konj niti
prizvezali niso; sneli so jim samo uzde, ter
obesili jim jih na sedla, katera jim po azijat-
skem obi¢aji niti vzeli niso raz hrbta, temved
le odpeli ja na lahno. Nekateri so potem do-
nasali seno, drugi zajemali vodo, a v ilnatih
koéah vriséalo je vse, kakor v buéelnjaku. Cesto
prinasal je veter krik in vik gore k nam.

»Kakor vidite,“ Sepne Bej, ,menijo se ti vragi
do cela varne v ogradi in za sefjo, ter niti ne
mislé, zvezati konj. Tem bolje; trebalo nam ne
bode rezati pasov. Jaz zadavim straZo, splazim
se na to k streliva, ter prevrtam jeden zaboj
in netilni prot vtaknem vanj. Ti Simen, splazis
se z Nikom vred na konjski dvor; tamo potol-
Ceta straiarja, a na mah, da ne bode nikacega
vriséa, kajti o tem je zavisno vse; konmje pu-
stita v mirn, a ko se preverita, da sem jaz
opravil svoj posel, zapalita seneni stog.*

Skoro tri ure smo lezali ob globelinem robu
na strazi. Bila je trda mrka noé; tu pa tam
zablisnilo se je véasih na obladnem obnebji. —
V Gorskem stanu nastala je podasi grobna
tihota; sklepali smo, da so utrujeni dZigiti
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polegli spat. — Zdajei se érnemu oblakn nad
nami ivzije zelenoZarna, kadasta strela; za tre-
notek razsvetli vso okolico. da si videl kot po
duevi, — na to grom pretrese ozradje. da se
je zemlja zmajala v svojih tefajih, in so nas
istinito zabolela usesa.

»No“, godrnja Nik, ,rekel sem, da bo
tako; zdaj se prienja ples.“

In zdaj, boga mi, jelo je treskati, kakor je
samo v nadih gorah mogode. Vihar je tulil, blisek
za bliskom izvijal se oblakom, strela za strelo;
— hobnelo je, piskalo, tulilo, skvi¢alo, praske-
talo, evréalo, pokalo, kot bi vrag sam tu gore
slavil svoje godovanje. Od dasa do Casa zdelo
se nam je, da vsa zemlja stoji v plamenu. Ke-
darkoli je strela razklala oblake, smo kaj do-
bro videli straZo, ki je na dvoru pri arabah, na
velicem kolesu sloné, zavijala se v burko, ter
baslik imela potegnjen érez udesi. Cuden prizor
bile so grute spavajodih Créencev, ki so, zaviti
v tamne svoje burke, drug poleg druzega leZali
na prvem dvorn. Dozdevalo se nam je, da jih
nekaj prenouje po kofah, a drugi zvanaj na
dvoriséi. Prokleto trdo so morali spati, da jih

Nir. bibL 5
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ni probudil niti strahoviti boj elementov, — kajti

drugade popadali bi bili na kolena, dvigali ro-

ke kvidku, ter vikali obicajni svoj: Allah!

Allah! — Pozneje poleZe nekoliko nevibta; red-

keje in redkeje, iz vedno vefe daljave so de

Fvigale strele iz oblakov, bobnel grom po po-

gorji; le burja je fe razgrajala na dalje.

Jeli smo plezati po soteski dole, kder so
vZe bili zbrani nasi ljudje.

,Cas je, rebeta! Na delo!* pravi zaduhlo
a odloéno Bej. Obrzdajte konje, varno jih vo-
dite po stezi iz globeli, in gore priSed, jih skle-
nite. Eden vas ostane pri njih. Jaz se z Nikom
in Simnom vred splazim v pristavo, a vi pole-
zite pet in dvajset do trideset korakov od nje
v zasedo. Ko vidite, da se je wnel smodnik,
da arabe leté kvisku in je pristava v plamena,
tedaj kridaje in streljaje vdarite na osuple Goree.
Ce hoete vedeti, kde iskati Abas-Kana, krenite
jo vedno le tija, kder boste videli mene; jaz
lopova gotovo zgredil ne bodem, ée ga, kar éu-
vaj Bog, smodnik ne odnese kvisku. Za manoj,
deeca!®
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Plazé se po trebuhu, bliZali smo se prista-
vi; véasih jo je razsvitljal blisck, da si razlofe-
val jo, kakor po dmevi. — Prvi je bil Bej, za
pjim Nik, potem jaz. Deset korakov drug od
druzega, plazili smo se kakor kade skozi nizko
grmi¢je in dradje, po krdji in kamenji preko
gkalinih razpoklin in razdorov, dole do prista-
vine ograde, ki je mejila dvoridde.

Ta se lo¢imo. Esaul se je plazil proti
kraju, kder je pri arabah stal straZnik, a mi dva
lezeva krog dvora, preplezava ogrado, onda,
kder so stali konji. S kindZalom v roei, kakor
tiger, ki je pripravljen, skoditi na plen, potuh-
nila sva se v necem kotu. Kedarkoli se jeo za-
bliskalo, sva skufala, orientirati se ter kde pri
konjih zagledati straZo. A zahman nama je bil
trud, nikder ni je bilo videti. Previdno lezeva
ob ogradi dalje, tija, kder so privezani bili konji.
Mirno so zobale prebrisane Zivali svojo krmo,
ter s¢ svojimi umnimi ofmi Sudno gledale naju ;
grozno so se jim svetile oéi v temi; zdaj so se
strmé drenjale nazaj, potem zopet stezale vratove,
ter zvedavo ovohavale naju; nato zopet, kot bi
sumile nevarnost, ki je pretila njihovim gospo-

5‘
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darjem, sopihale skozi nozdrve, razgetale, ter
po tleh kopale z malimi, kakor skala trdimi
kopiti. Zdajei psk se zgane Nik; kréevito po-
prijemfi me za roko, stisne mi jo, kakor s
kleséami. Negibljivo, kot kamenena kipa, sva le-
Zala, ter srpo zrla pred se. Zdajei se zabliskne,
— jedva dva koraka pred nama vidiva leZati
krepkega, orjafkega Créenca na #kopniku mrve.
Menila sva, da trdo spi, kajti leZal je na hrbtu,
roki imel pod glavo, ter miZal.

»Simen, pri prvem blisku vrzi se nanj, kakor
si dolg in &irok“, depne mi Nik na uho, ,pri-
tisni ga na tla, da ne vstane, a jazsedem nanj,
mu burko potegnjem ¢rez butico, pak mu prere-
Zem goltanec.“

Varno sva lezla dalje, dok z obrazi nisva
zadela v mrvo, na katerej je, kakor sva menila,
spal Crlenee. A kot bi trenil, skoéi strainik
kvidku, ter naju zaklie po svoje. Tu ni bilo veé
¢asa! Z ednim skokom skodila sva nanj, jaz na
noge, Nik na vrat, — jedva je prestradeni detko
gamogel ziniti zadnji svoj: Sejtan (hudi¢), nZe je
bil na tleh, ter vil se v smrtnem boji. Dolgi,
giroki kindZal Nikov prerezal mu je bil golt uprav
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- do hrbtanca; gorka kri brizgnila mi je v obraz.
~ = Sapa je burno, silno piskaje uhajala prere-
- zanemu grlu, kakor bi kovask meh mahom dobil
- veliko luknjo, ter pretrgal se. Zleknila sva se
 tik pojemajodega frupla, ter nepremakljivo slu-
fala, je li d¢ vse mirno na dvorn, mi li Cr-
¢enfev vik in padec probudil kacega zaspan=
- ea. A vse je ostalo mirno, le veter je e talil,
toda redkeje so mu bili zagoni; votlo je domel
grom v daljini, kamor se je vlekla nevihta; v
uajinej bliZini pa so sopibali in kopitali le konji
sami,
«To bi bilo storjeno*, #epne mi Nik na
nho, ,poglediva, kaj jo ufe opravil Bej®.

Previdno se splaziva mej konji, ter dospe-
jeva do ograde, ki je mejila ono dvoriide, na
katerem so se nahajale Zivali; poleg na druzem
dvorn so stale tri kofe. Crdenci stavili so bili
arabe le-sem. Veter je bil polegel skoro do cela;
ta pa tam zabudal je ¢ v daledini grom, konji
80 sopihali, — drugo vse pak je obdajala grob-
na tihota; lehko si ¢éul hrkanje in smréanje
speéih Goreev. Zdajei zadujeva, kot bi kedo
uprav blizn naju mahnil koga, kot bi &lovek
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zvrnil se na tla, ter gréal in grgral, dolgo, vz-
trajno. Kot pribita postaneva v novo tik plota;
kindZala sva imela pripravljena, ter srpo zrla
tiji, kder se je v &rno noé &ul stok in zamolklo
gréanje. Ta hip &vigne blisek iz tamnega obnebja,
ter razsvetli gorski bivak. Pri njega svitn za-
gledava esaula; leZal je pod arabo na hrbtu,
obraz imel zelen, a poteze paéil mu je meni
znani, vraZji smeh; v rokah je drial svedro,
pak trudil se zaboj, s katerimi je bila obloZena
arabs, prevrtati. Tik njega je lezal érkesk strai-
nik, ves krvav; kréevito je Se z rokama grabil
krog sebe, me¥é odpiral Celjusti, ter zapiral ji;
iz ust bruhale so mu krvave pene, a spodnji del
Zivota bil je ufe otrpnel, mrtev. Jedva tri tre-
notke predstavljal se nama je oni prizor; potem
pa izginil v gostej temi izpred odij. Nekaka
groza mi je tedaj pretresla ude; sam nisem ve-
del kako. — Na velicem dvoru ostalo je vse
tiho in mirno; le kedar je prenehala burja, se
je zopet ¢ulo hropenje konj, hréanje spavajoéih in
Bejevo svedro, ki je #krtalo tiho, ter mrtvaskemn
érva sliéno glodalo leseni zaboj.

»St, — st! Ste mari zgotovili uie?* fepne
Nik érez ogrado.
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.Ne fe“, sikne esaul, ,prokleti les, trji jo
od jekla!*

In zopet sva ¢ula, kako je dalje Skrtal
mrivadki érv. Pretefe deset minut; — deset
minnt, ki so se mi zdele dolge, kot doba &lo-
vedka. Créenec poleg naju je nehal grgrati; le
kedar se je zasvitalo na nebu, videla sva ga
onkraj ograde pred seboj lefeCega, trdega in
nkodenega; srpo je z belim gledal kvisku, ter
trdi roki upognjene molil kviska, kakor bi de
zdaj ovirati hotel esaula pri pogubonosnem delu.
Bej je leZal, obraz imel zelen in dudovito na-
mrdjen; neznanski vraZji smeh obdajal mu je
veli ustni; ofi so se mu zbog besa Zarile, ter
éudno zasvitale se mu, ko je krvavi blisek raz-
svetlil okolico.

.Zupalita, pak pridita sem®, siknil je ko-
neéno izpod arabe.

Splaziva se k velicemu stogu, ter napra- -
viva veliko luknjo; potem si Nik iztrga komad
besmeta, poloZi krpo sredi jame, ter nasuje ne”
koliko smodnika na-njo. Da ne bi se mnogo
¢ulo, okrefe pod burko ogenj, ter poloZi tledo
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gobo na rob krpe, ki se je konfevala v dolgo
mugo. Takoj jame tleti. Brzo vrieva nekoliko
zrahljane mrve na luknjo, ter se ob ogradi
naglo splaziva k Beju.

Ko vsi trije plezamo érez plot, puhne za
nami v stogu. Jedva se ozremo, uZe je iz sena
plamen &vigal kvisku; ob enem ¢énjemo tudi za
ogrado lahan pok in mahom vidimo pod noga-
mi majhen, rodeckast zubelj, iz katerega so Za-
rile iskrice. Poéasi, po kaéje, v ovinkih, vil
8e je proti kraju, kder so stale arabe. To je
bila zapalnica esaulova.

»Brzo nazaj, ako vama je drag Zvot!®
sikne mej zobmi esaul, ,predno nastejem Sest-
deset, wvzleti vse kvifku“. Rekdi se odmakne
z neznanskimi skoki; mi dva pa za njim. Kma-
ln smo bili za skalato razpoklino; pred njo
leZal je naraven, nizek rov, ki nam je bil v
zaslombo dovelj, da nas ne bi zadevale krog
leteée tvarine. Strahovito mi je vtripalo sree;
razburjen sem bil, da ni preje, ni sleje tako.
Videl sem skozi dpranje in razpoke ogradine,
kako se je premikal rudeckasti plamen v tmi-
ni, ter pribliZeval se arabam, naloZenim sé stre-



livnimi zaboji. UZe je nad polovico lonice stalo
v plamenu; divje so ritali in hropeli konji a
vedno e leZali so Gorei v swmrti sliCnem spanji.
— Zdaj so morali zapaziti ogenj, kajti divji
krik vdaril, mi je na undesi, Sel mi po kosteh.
Bil je glasneji od burje, ki je v novo razhudila
se, ter Zarefe senene skupnike nesila po ozradji.
— Vpitje, hrup, zmesnjava, — krik nastane, —
zalujé se poveljni glasovi, — tropa ¢rnih, div-
jih prikaznij z vihrajo¢imi burkami plane proti
ognju, — xdaj se zablisne pod arabo, — zatuje
se pok, kot bi se izproZil samokres, — Zarno-
rude¢ plamenast steber, — drugi, — tretji, —
detrti, — celo ognjeno morje bruhne proti ¢roe-
mu noénemu obnebju, ter trga in sebd zanasa
strope k66, — ¢érne, neznanske grude leté vse
krizem po peklenskem plamenn, — a na to
zagromi in se potrese, da se zemlja zmaje v
svojih tedajih, ter zrak zaziblje nad nami, —
pomede nas vse, druzega preko druzega v glo-
bel, kot male fantaline. — Zmesnjava, krik in
vik, peklenska ta predstava, ki se je wrdila
po eksploziji, — to se ne da popisati. Na
dvora, ki je bil ves v plamena, begalo je sem,
ter tija vse, kar si je bilo otelo Zivot, besno,
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blazno, skusalo rediti se, ter beiZalo proti gozdu;
oAllah! Allah!“ vikalo je vsestransko, obupno
in turobno. Splasena, osmojena ali goreda -
val, drvila krog, podirala zmesane Goree vznak
na tla, ter skudala preskoditi ograjo, — hajdi!
doli so bili' konji proti varnemu gozdn. —
UZe smo iz nasprotne strani ¢uli streljanje in
krik napadajoéih nadih tovariSev. Ogromna
veéina Créencev pobere jo v paniénem strahu
proti lesu, neredno kakor ovee, niti bzrevEi se na-
zaj. Ta mah pa se tudi nad esaul vzkoleba
kvigku; sé strahovito divjim krikem, ki je od-
meval daleko, preskodi ogrado, ter vdari proti
kraju, kder se!je srénih Goreev tropica po robu
stavila napadajo¢im nasincem, — midva za njim,
Se zdaj je vraga broj vsaj za desetero presegal
nas. Vse tri kofe gorele so plamenoma, pri
njega svitu pridel se je obupen boj mej podrti-
nami, ubitimi konji in mrtveci. MoZ je stal
proti moZu, prsi proti prsim. V dolzem svojem
kozaskem Zivljenji izkusil sem nekater boj; bolj
divjega pa, besnega in bolj krvavega nisem ga
bil videl plastun. Ker je na vsacega nasega
vrljaka priglo po deset Goreev, stvarilo se je
na ogromnem dvoru vsaj deset bojevajoiih grué.
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Tu se ni ved bojevalo, nego klalo. Od vraga
obdani, kot mrjasec od psov, zagrizli so se bili
hrabri nadi kozaci v pravem pomenu besede v
protivnike, ter besneli s& Saskami, KkindZali,
samokresi in vintovkami; tu je omagal eden,
tam padel drugi, ter izdihnil na truplih pokla-
nih sovraZnikov. — Kot pes volkodav vrgel se
je bil Bej na tropo, ki je sredi dvora stavila
se nam po robu. Visok moZak v sijajnej &rkes-
kej opravi, v belem basliku je onda navduSeval
svoje, ter ofividno vodil boj; tu pa tam posve-
tila se mu je dolga, srebro-kovana Saska v og-
njenem odsevu, kedar je zamahnil # njo; divji
obraz, kateri mu je okvirala érna brada, mu je
Zarko razsvitlal plamen. Vzpoznal sem v njem
jezdeca, katerega sem bil nekedaj proganjal
bil tako trdovratno.

»Ha, Abas-Kan! Ti kukavni lapeZnik ! Zen-
ski morilee!* zatulil je Bej sé strafnim glasom,
da je daleko razlegal se, a s¢ Safko in kindZa-
lom skusal narediti si pot do njega.

»Sem, pesji sin, ti odpadli gjaur!~ viknil
je v odgovor Créenee, visoko dvignil krvavi svoj
kindZal, ter esaulu skodil nasprofi.
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V desniei drzé kindzal, v leviei nabit sa-
mokres, drl sem za esanlom. Nik, ufe na ved
krajih ranjen, branil nama je hrbet, ter stavil
s¢ osmim ali desetim Goreem po robu. — Pes
Créenee vrine se mej esaula in mene, — strel
iz mojega samokresa razkrije mu goloobrito bu-
€0, — kri, vlasje in moZgani prileté mi nazaj
v obraz. — UlZe sem menil, da mi je svoboden
pot, — & zopet se pridrenja kopa gavranov, —
Ziv zid me zopet lodéi od Beja., — Kot besen
sem mahal in bodel s kindZalom krog sebe, z
burko pak odbijal udarce, ki so kot toéa padali
name. Z nova sem hotel prodreti do esaula,
ter pomodi mu. — Skozi fafke, ki so kriZale in
svetile se krog mene, ter padale name, vidim,
kako ednako hrabra, smrtna si sovraZnika uda-
rita kakor dve zveri, drug na druzega, kako
Bej strahovit zamahljaj Kanov vjame z burko,
kako se potem z obema rokama oklene vitke,
visoke postave abredkega vodje, ga kot otroka
dvigne kviskn, — zdaj Se, sé starimi svojimi
oémi vidim de, kako se s tovorom svojim vred
zvrne mladi junak na tla, — kako se mu deset
kindZalov sovrainih pa mah zabode v hrbet! —
Kri¢eéa jata je obdajala me, svitali so se mi



kindZali pred oémi, zvenele Saske preko glave,
iviigale kroglije mimo uses, — dutil sem, da
mi je gorka krvea v sragah tekla po lei. Obr-
nil sem pusko, popadel jo za cev, ter vdribal z
njo po prokletih poganih, ki so tulili krog mene.
Hotel sem prodreti do Nika, ki je lezal pod ko-
pico Goreev, kot ka¢a vil se pod njimi, a bodel
jib in grizel, kakor poginjajoé tiger. — UlZe sem
bil blizu njega; kopita moje pudke, ki jim je
brendalo po glavah, umikali so se vraZji lopovi,

. — a odleti mi bat, — pes Créenec napade me
po madje, od spodej, — Zeleznina moje dvocev-
ke prileti mu preko ostriZene banditske bude,
da se mu raziresne, kakor gnjila hruska, — a
ob enem zacutim, kot bi Zarede Zelezo kedo po-
rinil mi od vzad pod rebra; holem se zabrniti,
a mahom dobom udarec po ftilnikm, — zvrnil
sem se na tla ter obleZal v nesvesti. —

Prosto predelanl Fr. Mirovikoy. 7

Ko sem se zavedel zopet, leZal sem na se-
nenem leZisdi, pokritem z ovéjimi koZami. Bil
sem v koli vrlega Ali-Beja. Z maZo za rane,
katero znajo napravljati le Gorei sami, in kate-
rej le oni znajo Zeliféa, namazal in obvezal mi
je Ali-Bej razsekani in razstreljeni Zivot. Pijaca
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njegova iz zelis¢ ozdravila mi je preje mrzlico za
ranami, nego vse miksture in udena prismoda-
rija patentovanih vasih mazadev in leénikov. —
Ko sem bil za silo na nogah, pravil mi je Lez-
gijan, da je sé sinoma svojima Sel za nami, skril
se v razpokline, ter gledal nase nevarno poéetje ;
da 80 se Créenci, ko jim je padel nadelnik, brzo
odmaknili v gore, bojé se, da je, kot navadno,
za nami vedja tropa vojakov, da se je potem
po odhodu Goreev podal na dvoridée, ter pre-
iskal nas.

»Bej-Muarsina, ubozega dedka*, nadaljeval
je potem, .nasel sem na mrtvem Abasn leZedega;
bil je ves razsekan in razmesarjen, — krvava,
ni¢emur podobna gruéa, Kot kledée, drial se je
trupla Abasovega; roka mu je kréevito se driala
roaj dolzega kindZala, kateri je bil padsi pro-
tivnika uprav do ro¢aja zasadil v hrbet ; sé zobmi
pa se je tako zagrizel bil sovragu v vrat, da
sem mu s kindZalom moral razkrehniti éeljusti,
ko sem ga bremena osvoboditi hotel. — Ne da-
le¢ od njega leZal je vrli Nik na kapu razdrap-
ljenih érkeskih trupel; bil pa je wlikaj raz-
streljen in razsekan, da ga nisem spoznati mo-



~ gel; le po srebrokovanem, zlomljeném kindZalua,
kateri sem mn bil podaril nekedaj, ko sta me
z Bej-Mursinom izsekala iz zadrege, sodil sem,
da mora biti on. Tri korake od njega nasel
sem tebe, Simen, in ker se mi je dovzdevalo,
da je vzlic razsekane in razstreljene ko¥e ven-
dar e nekaj Zivljenja v tebi, velel sem svojim
mladiéem, da te odnesé na varno. Tadi vrlega
dizigita, zvestega mojega Beja, zagrebli smo tu.
Nijeden Créenee, boga mi, ne bode mu oskranil
gomile, — to ti prisegam. — Vsled narodila
umrlega poslal sem takoj po ouesrefenej vadej
nakani enega mojih defkov k poveljniku vase
vojske, da mu je javil vse, ter ovadil mu na-
mere Amin-Kanove. Poizvedel sem tedaj tudi,
da sta izmej vas vseh, ki ste se vdeleZili ekspe-
dicije, le Ivan in Petrov, ki sta konje &uvala,
greéno odnesla pete. Ranjena in mrzlitna kla-
tila sta se bila siromaka &tiri dni po globelih
in gozdih, ter begala pred Gorei, ki so ju sle-
dili. K srefi zadela sta konedno na kozasko
sotnijo, ki je jezdila na furaZo. Izstradana in
razmrsena privedli so ju v bolnico vase otrjadi.*

Prosto predslal Fr. Mirovikov. Kt
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Tri tedne leZal sem pri vrlem Lezgijanu,
da sem okreval popolno; potem me je po noéi
skozi zbirajode se Goree sreéno spravil do na-
fega ostroga. Tu sem nasel Ivana in Petrovega.
Zdrava sta bila sicer, a strahovifo postarana;
grdo so ju kazili obrunki ran. — Komandu-
joti otrjadnik nas je radi drzovitosti nafe kaj
gorko ostel, a ob enem nadaril vsacega nas
8 tridesetimi srebrnimi rublji, ter privolil nam
dopust, da okrevamo do cela. Z veseljem da-
rovali smo vsak po pet rubljev za panihide '),
ki so se sluZile v veéni blagor vrlemu esaulun
in padlim tovaridem nafim. —

1) made zaduinice,
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